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مقدمه

بسم الله الرحمن الرحیم
بــه ســخن‌های  آســانِِ تشــخیص مدعیــان دروغیــن، توجــه  از راه‌هــای بســیار  یکــی 
کــه معمــولاً آمیختــه  خلافگونــه آنهــا بــر ضــد قــرآن و احادیــث ثابــت اهــل بیــت؟عهم؟ اســت 

ــع و تناقــض می‌باشــد. ــه، تقطی ــا غلــط، تحریــف، تهمــت، تاویــل، توجی ب
کــه خویــش  و مدعــیِِ خودخوانــده، احمــد بصــری بــا نــام مســتعار احمــد الحســن، 
ــه  ک ــدارد طوری  ــم ن ک ــخنان خلاف  ــه س ــد، از اینگون ــر می‌دان ــر حاض ــان عص ــام زم را ام
کتــاب نوشــت! ولــی بــا این حــال، پیروان  می‌تــوان دربــاره هــر ســخن خلاف او یــک جلــد 
ــر امــام  ــه خاطــر پایبنــدی ب ــد و ب ــر ایــن همــه مــوارد خلاف می‌بندن وی چشــم خــود را ب

کننــد. ــه و انــکار می‌ خیالــی خــود، همــه دلیل‌هــای روشــن را توجی
، جلــوی  کــه هــر چــه در ظاهــر گیرنــد  گونــه‌ای در تنگنــا قــرار می‌ امــا در برخــی مــوارد بــه 
دیگــران توجیــه بیاورنــد در خلــوتِِ خــود بــه باطــل بــودن توجیهاتشــان معتــرف بــوده و بــا 

تحیــری بزرگ از خویــش می‌پرســند آخــر چــرا احمــد ایــن حــرف را زده اســت!!!
ــه و  گویی‌هــای احمــد پرداخت کاوی یکــی از بزرگتریــن خلاف  ــه وا رســاله پیــش رو، ب
کــه هــر انســان منصفــی بــطلان ســخن او را می‌فهمــد و  طوری حقیقــت را آشــکار نمــوده 

می‌پذیــرد.
کــه  کــه مــرددان و حتــی پیروان احمــد بصــری، بــا مطالعــه ایــن رســاله  بســیار امیــدوارم 
جــز ســخن اهــل بیــت؟عهم؟ چیــزی در برنــدارد بــه ســوی حــق و حقیقــتِِ روشــن بازگردنــد.

سید مهدی مجتهد سیستانی
15 جمادی دوم 1446
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پیشگفتار

احمــد بصــری بــا اینکــه مدعــی اســت بــه عنــوان قائــم موعــود وظیفــه دارد احــکام اسلام 

گردانــد: کــه در زمــان رســول خــدا؟صل؟ بــوده، بــاز  را بــه همانگونــه‌ای 
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ــرآن و احادیــث  ــان ولایــت، ق ــات جریانــش، حجــت صاحب ــراف مکتوب ــه اعت ــز ب و نی

اهــل بیــت؟عهم؟ اســت:
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کــردن دســت دزد بــه عنــوان  کــه جــدا  در یکــی از صدهــا نــوآوری خــود، مدعــی شــده 

حــد شــرعی ســرقت، نــه در قــرآن و نــه در احادیــث بیــان نشــده و ایــن برداشــت غلطــی 

گرفتــار آن شــده انــد و منــظور از قطــع یــد  کــه فقیهــان امــت اسلام در تمــام فرقه‌هــا  بــوده 

ســارق، خــراش دادن دســت او بــوده!!!

کــه هــم قــرآن و هــم روایــات اهــل بیــت؟عهم؟ در مخالفــت بــا ســخن  ایــن در حالیســت 

کــه امــام زمــان؟ع؟ بــرای شــناخت مدعــی  احمــد بصــری همداســتان‌اند و دســتور العملــی 

دروغیــن داده انــد راهگشــای مــا در ایــن بــاره اســت:

راه شناخت مدعیان دروغین از طریق تفسیر قرآن

کذاب و امثال او: کردن جعفر  فرمایش امام زمان؟ع؟ در خصوص رسوا 

َ الُلَّهُ  سََــدِِیِّ�ِ رََضِیَ�
َ ــرٍٍ الْأَ� ــنِِ جََعْْفََ ــدِِ بْْ مَّ�َ َ ِ مُحَ� ــسََیْنِ� ُ بِیی الْحُ�

َ
ــادِِ عََــْنْ أَ نََ ْسِْ

ــذََا الْإِ� َ وََ بِهَ�

ــدُُوقُُ  ــخُُ الصَّ�َ یْْ
ــا الشَّ�َ ثََنََ

 حََدَّ�َ
َ

ــالَ یِّ�ِ قََ ــعََرِِ شْْ
َ ــدِِ اِللَّهِ الْأَ� ــنِِ عََبْْ ــعْْدِِ بْْ ــهُُ عََــْنْ سََ عََْنْ

بََعْْــضُُ  جََــاءََهُُ  ــهُُ 
نَّ�َ
َ
أَ اللَّهُ‏ُ  ــهُُ  َ رََحِمَ� یُِّ�ُ  شْْــعََرِ

َ الْأَ� دٍٍْ  سََــعْ بْْــنِِ  ــحََاقََ  ْسِْ إِ بْْــنُُ  ــدُُ  َ حْمَ�
َ
أَ

سََــهُُ  فُُِــهُُ فِِیــِهِ نََْفْ   یُُعََرِّ�
ً
كِِتََابــاً یْْــِهِ 

َ
لَِ كََتََــبََ إِ  ٍ� نََْ عََلِیٍّ� نَّ�َ جََعْْفََــرََ ب�

َ
مُُِــهُُ أَ نََــا یُُعْْلِ صْْحََاِبِ

َ
أَ

امِِ  ــرََ َ
�

ِلِا وََ الْحَ


لَا َ ــمِِ الْحَ�
ْلِْعِ
 ــدََهُُ مِِــْنْ  ْنِْعِ نَّ�َ 

َ
‏ِهِ وََ أَ خِِیــ

َ
ُ بََعْْــدََ أَ ــقََیِّمُ��

ْلْ
ــهُُ ا

نَّ�َ
َ
مُُِــهُُ أَ وََ یُُعْْلِ

ــحََاقََ  ْسِْ ــنُُ إِ ــدُُ بْْ َ حْمَ�
َ
 أَ

َ
ــالَ ــا قََ هََ ِ

�
كُُلِّ ــومِِ 

ُ
عُُْلْلُ


ــنََ ا ــكََ مِِ ــِرِ ذََلِِ ــِهِ وََ غََیْْ یْْ

َ
لَِ ــاجُُ إِ تََ ْ� ــا یُحْ مََ

ــابََ  كِِتََ تُُ  ــْرْ ع وََ صََیَّ�َ ــاِنِ  مََ ــِبِ الزَّ�َ ــتُُ إِِلَىى صََاِحِ كََتََبْْ ــابََ  كِِتََ
ْلْ
تُُ ا

ْأْ
 ــرََ ــا قََ مَّ�َ

َ
فََلَ

‏ِیمِِحِ    ــنِِ الــرَّ�َ محْم ــمِِ اِللَّهِ الرَّ�َ ْسِْبِ �َ فِیی ذََلِِــكََ‏  �لَیَِّ ــوََابُُ إِ َ
�

جََ الْجَ ــِهِ فََــخََرََ ِجِْرْ جََعْْفََــرٍٍ فِیی دََ

حََاطََــْتْ 
َ
جََــهُُ وََ أَ تََــهُُ دََْرْ فََْذْ ْنْ

َ
یِذِ أَ ــ

َ�
كِِتََــابُُ الَّ

ْلْ
بْْقََــاكََ الُلَّهُ وََ ا

َ
كِِتََابُُــكََ أَ تََــانِیی 

َ
أَ
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ــإِِ فِِیــِهِ  طََ َ ِرِ الْخَ� ــكََرُّ�ُ فََاظِِــِهِ وََ تََ
ْلْ

َ
فِِ أَ

ا
ــتِِلَا  اْخْ

ىلَى
ــهُُ عََ نََ ــا تََضََمَّ�َ ــعِِ مََ مِِی َ ــفََِرِتِیی بِجَ� مََعْْ

ــدُُ ِللهِ رََبِّ�ِ  ْمْ َ ــهُُ  وََ الْحَ� ْنِْ یْْــِهِ مِ
َ
ــتُُ عََلَ  بََعْْــِضِ مََــا وََقََْفْ

ىلَى
ــتََ عََ وََقََْفْ

َ
تََــهُُ لَ ْرْ ْوَْ تََدََبَّ�َ

ل�
وََ 

ــا  َ بََ بِمَ� كََْلْــِذِ

 اِللَّهِ ا

ىلَى
یِ عََ تََرِ

ــْفْ ُ  الْمُ�
ُ

ــلُ ِطِْ بْ ُ عََــى هََــذََا الْمُ�
یَنَِ� ... وََ قََــدِِ ادَّ�َ

عْلْــالَمِ

ا

یِــنِِ  ــهٍٍ فِیی دِ ْقِْفِِبِ   
َ
ــوََاهُُ أَ �َ دََْعْ ْنْ یُُتِمَّ�

َ
جََــاءََ أَ َـهُُ رََ

ل�
ــیََ  َـةٍٍ ِهِ

ل�
ــِةِ حََا یَّ�َ

َ
أَ یِ ِبِ رِ

ْدْ
َ
 أَ

ا
عََــاهُُ فََلَا

ادَّ�َ

ْمْ 
َ
َ خََطََــإٍٍ وََ صََــوََابٍٍ أَ قُُ بََیْنَ� ِ امٍٍ وََ لَاا یُُــفََرِّ� الًاا مِِــْنْ حََــرََ


اِللَّهِ فََــوََ اِللَّهِ مََــا یََعْْــفُُِرِ حََلَا

 
هٍٍِبِ وََ لَاا یََعْْــفُُِرِ حََــدَّ�َ  مِِــْنْ مُُتََشََــا

ً
اًم


كَم ْ�مُحْ ــلٍٍ وََ لَاا   مِِــْنْ بََاِطِ

ً
ــاً مَُُ حََّقّ

ل�ْ
 ــا یََعْ َ �

مٍٍْ فَمَ
ل�ِعِِبِ
 

ْوْ 
َ
هََا أَ ــْرْ ِ كِِتََــاِبِ اِللَّهِ یُُفََسِّ� هُُ عََــْنْ آیََــةٍٍ مِِــْنْ 

ْلْ
ــهُُ وََ سََــ ْنِْحِ تََ ــا... اْمْ َ تَهَ� ةِِ وََ وََْقْ

ا
لَا الــصَّ�َ

هُُ وََ  ــدََارََ ْقِْ َـهُُ وََ مِ
ل�
مَََ حََا

ل�ْ
 ــبُُ فِِیَهَــا لِِتََعْ ِ�

ْ حُُدُُدََوهََــا وََ مََــا یَجِ �
یضََــةٍٍ یُُبََیِّنْ� ةِِ فََرِِ

ا
صََلَا

صََْقْانُُــهُُ... . غیبــت طــوسی ص289-287 هُ‏ُ وََ نُُ ــكََ عُُــوََارُُ
َ
یََظْْهََــرََ لَ

گویــد: یكــى از شــیعیان نــزد او آمــده  شــیخ بســیار راســتگو احمــد بــن اســحاق اشــعرى 

كــه جعفــر بــن علــی بــه ســوی وى نامــه‌اى نوشــته و در آن خــودش را بــه او  و اظهــار داشــته 

ّـم اســت،  كــه پــس از بــرادرش )امــام عســکری؟ع؟( او ق�ی كــرده، و بــه وی آموختــه  معرفــى 

و نــزد وی از علــم حلال و حــرام آنچــه مورد نیــاز اســت و غیــر ایــن از تمــام علمهــا وجــود 

دارد.

گویــد: وقتــى نامــه را خوانــدم، نامــه ‌اى بــه حضــرت صاحــب  احمــد بــن اســحاق مــى ‌

كــردم. پــس جــواب حضــرت در آن  الزمــان؟ع؟ نوشــتم و نامــه جعفــر را هــم ضمیمــه آن 

مورد بــه ســوی مــن صــادر شــد:

كــه در میــان  بسـ�م الله الرحم�ـن الرحی�ـم خــدا تــو را باقــی نگــه دارد، نامــه تــو و نامــه ‌اى 

گذاشــته بــودى بــه ســمتم آمــد، و شــناخت مــن بــه تمــام آنچــه آن نامــه در برداشــت  آن 
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آن تدبــر  گــر در  آن. و ا احاطــه نمــود بــا وجــود اخــتلاف الفــاظ‍‌ش و تكــرار خطــا در 

گشــتی و ســتایش  کــردی حتمــاًً بــه بعضــى از آنچــه مــن بــر آن واقــف شــدم مطلــع می‌ می‌

مخصــوص پروردگار عالمیــان اســت.

کــرده، دروغ ادعــا  گــرای افتــرا زننــده بــه خــدا، بــا آنچــه ادعــا  و ایــن شــخص باطــل 

کــه ادعایــش بــه ثمــر  نمــوده و مــن نمی‌دانــم بــا چــه حالتــی برایــش ایــن امیــد هســت 

کنــد... بــرای تــو  کــه تفســیرش  کــن  کتــاب خــدا ســوال  نشــیند؟ ... و از او دربــاره آیــه‌ای از 

عیب‌هــا و نقصــان او آشــکار شــود.

نظــر  از  را  او  یــان  جر و  بصــری  احمــد  خلاف  ســخنان  ابتــدا  رســاله،  ایــن  در  مــا 

کــه بــا مطالعــه  گذرانیــم و ســپس ایــن ســخنان را بــر متــن روایــات متواتــر اهــل بیــت؟عهم؟  می‌

ــب،  ــاب تهذی کت ــرقت  ــاب س ــه، ب ــاب فقی کت ــرقت  ــاب س ــی، ب کاف ــاب  کت ــرقت  ــاب س ب

35 بــاب از وســائل الشــیعه و 33 بــاب از مســتدرک الوســائل جمــع آوری نمــودم تطبیــق 

گــردد. ــر باطــل اســت مشــخص  کــه ب ــا آن  ــم ت می‌دهی

سید مهدی مجتهد سیستانی



15

کشف معنای قطع ید بخش اول: سخنان جریان احمد در 

کتاب: اسکن ادعای احمد بصری از دو 
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کــه  کلــیپی  یــان در ایــران، در  نیــز عبــاس فتحیــه، از اصلــی تریــن ســرکرده‌های ایــن جر

گویــد: کــرده، چنیــن می‌ از رســانه رســمی خــود منتشــر 

• کرد؟! 	 سلام دوستان. از نظر قرآن میدونید چطوری باید دست دزد رو قطع 

• از اینجــا )اشــاره بــر آرنــج(، از اینجــا )مــچ(، از اینجــا )بــن انگشــتان(، از اینجــا 	

)بنــد اول انگشــتان(؟! 

• کید(.	 کرد )دوبار تا اصلاً نباید قطع 

• کنیــد- قطــع یعنــی 	 ــه فاقطعــوا ایدیهمــا - دستهاشــون رو قطــع  گفت پــس قــرآن 

چــی؟!

• گفتــه فقطعــن ایدیهــن - یوســف 	 قــرآن در مــورد اون زنــان هوســران مصــری هــم 

کــه دیــدن، بــا چاقــو ســر انگشتهاشــون زخــم شــد یکــم!- رو 

• گاهی یک خراشه.	 پس هر قطع دستی به معنی بریدن نیست. 

• کسی نگفته بود تا حالا نشنیده بودیم؟!	 چرا 

• مــا هــم نشــنیده بودیــم! اینــارو از فرســتاده امــام مهــدی یادگرفتیــم یمانــی آل 	

محمــد ســید احمــد الحســن.

• که قرآن اومده!	 که از همونجایی اومده باشه  کسی میفهمه  قرآن رو 

• خدانگهدار یاعلی!	
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کــه عبارتنــد  در ایــن ســخنان بــه ســه وجــه بــرای انــکار قطــع دســت دزد تمســک شــده 

: از

کوچکــی اســت  کار  کــه دزدی  1. عــدم تناســب مجــازات حکــم و موضــوع. بدیــن معنــا 

کوچــک مجــازات بــه آن بزرگــی قــرار داده شــود، پــس منــظور  کار  و معنــا نــدارد بــرای ایــن 

از قطــع خــراش دادن اســت!!!

بََ  ــِرِقََةََ وََ شُُــْرْ
کبیــره شــمرده شــده: »حََتَّى�ى السَّ�َ گناهــان  ا اولاً ســرقت در دیــن اسلام از  امـ�

كُُْرْ  ــ ِ ــیََ الشِّ� ــةٌٌ وََ ِهِ مََ رَّ�َ َ ــرُُ مُحَ� كََْلْبََائِِ

«1 و: »ا ــِرِ كََْلْبََائِِ


ــنََ ا ــكََ مِِ ــرََ ذََلِِ ــا وََ غََیْْ یََْنْ

 الدُّ�ُ
َ

یــلَ هََاِوِ
َ
ــِرِ وََ أَ ْمْ َ الْخَ�

گنــاه بزرگ، مجــازات  ــِرِقََةُُ« و 
مََ اللَّهُ‏ُ ... وََ السَّ�َ تِیی حََــرَّ�َ

َ�
‏ِ الَّ ــسِ ْفْ  النَّ�َ

ُ
ــلُ  وََ قََْتْ

َ�
ــاِللَّهِ عََــزَّ�َ وََ جََــلَّ ِبِ

بزرگ هــم دارد و چــطور می‌شــود حجــت خــدا ایــن را ندانــد؟؟؟! همچنیــن اسلام بــرای 

کســی در دفــاع از  گــر  کــه ا مالکیــت فــردی، فــوق العــاده حرمــت قائــل اســت تــا آنجــا 

جُُــِلِ  ع عََــنِِ الرَّ�َ بََــا عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
تُُ أَ

ْلْ

َ
کــرده: »سََــأَ کشــته شــود بــه منزلــه شــهید معرفــی  مالــش 

ــهِِیدِِ«.2
ِةَِ الشَّ�َ

ل�ِزِْنْ


 َ ِهِ فََهُُــوََ بِمَ�   دُُونََ  مََالِِــ
َ

ْنْ قُُتِِــلَ  اِللَّهِ ص مََــ
ُ

 رََسُُولُ
َ

 قََــالَ
َ

 دُُونََ مََالِِــِهِ فََقََــالَ
ُ

ــلُ یُُقََاِتِ

کــه بــرای مجــازات دزد البتــه بــا بیــش از 18 شــرط، قطــع  بنــا بــر ایــن چــه بُُعــدی دارد 

کــردن را قــرار داده باشــد تــا هــر چــه بیشــتر از احتــرام آن  دســت بــه معنــای بریــدن و جــدا 

کنــد. محتــرم حفاظــت 

کــه دم از عــدم تناســب می‌زننــد آیــا بــه راســتی مجــازات خــراش انداختــن بــا  حــال آنهــا 

عمل شــرم آور دزدی تناســب دارد؟!!!

1  . التوحید ص222

2  . الکافی ج5 ص52 ح3
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کــه فقــط بــه جنبــه احساســی یــک قضیــه نظــر  ثانیــاًً نــگاه دیــن ماننــد نــگاه مــا نیســت 

کنیــم بلکــه دیــن، همــه جوانــب را می‌ســنجد و مخصوصــاًً دربــاره مجازات‌هــا جنبه‌هــای 

اجتماعــی را بــر خصوصیــات فــردی ترجیــح می‌دهــد، زیــرا دیــن هیچــگاه نمی‌توانــد یــک 

کنــد. پــس آنچــه بــرای جلوگیــری از جــرم یــا حــد اقــل  جامعــه را فــدای چنــد فــرد فاســد 

کاهــش آن بــه صلاح اجتمــاع باشــد انجــام می‌شــود.

ــه  ــوده، ن ــه ســال قحطــی ب ــوده، ن ــه دزد مضطــر ب ــه در مجــازات قطــع، ن ک توجــه شــود 

کســی مجــبور یــا تهدیــد شــده بــوده، نــه از ملا عــام  جاهــل بــه حکــم بــوده، نــه توســط 

کــرده  یــم شــخصی دیگــران تجــاوز  دزدیــده، بلکــه قفــل و حصــار را شکســته و بــه حر

کثــراًً هــم شــبانه انجــام می‌شــود بانــوی حاملــه‌ای  کــه ا کــه چــه بســا در ایــن دزدی‌هــا 

ــا ســالها نتوانــد یــک  ــا ت ــان بنــد شــود ی کودکــی از تــرس زب ــا  ــد ی کن از تــرس ســقط جنیــن 

ــرس از  ــا ت ــد و ب ــوس دزدی ببین کاب ــد و  ــرس بخواب ــا ت ــدام ب ــد و م ــش بخواب ــا آرام ــب ب ش

کــه صاحبــش از فقــدان آن شکســت شــدید  خــواب بپــرد، یــا یــک یــادگاری دزدیــده شــود 

گرفتــه نشــود امنیــت  گــر بــا شــدت جلــوی ایــن پدیــده شــوم  روحــی بــخورد یــا یــا یــا؛ پــس ا

کــه  و سلامــت روانــی و حتــی جســمانی افــراد مختلــف جامعــه مخــدوش می‌شــود. چیــزی 

کــه دیگــر دزدهــا نــه بــه  کار بــه جــایی رســیده  همینــک و بــه شــدت شــاهد آن هســتیم و 

گــردن پیرزن هشــتاد ســاله و نــه بــه شــکم  کننــد و نــه بــه  گــوش دختــر چهــار ســاله رحــم می‌

یــم خــود فریبــی اســت. گــردن وضــع اقتصــاد بینداز ، و اینکــه همــه اش را بــه  زن بــاردار

کــه بــا آنهــا ســجده  2. قــرآن فرمــوده مســاجد بــرای خداســت و مســاجد یعنــی چیزهــایی 

کنــد!! کــه بــرای خداســت را نابــود  کســی حــق نــدارد چیــزی  کنیــم در نتیجــه  می‌
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کــه بــا  ، یعنــی چیزهــایی  امــا مســتند شــما در اینکــه مقصــود از مســاجد در آیــه مــذکور

ــح  ــام جــواد؟ع؟ اســت؟ خــوب در همــان روایــت تصری ــم، روایــت ام کنی آن ســجده می‌

کــردن چهــار انگشــت اوســت نــه خــراش دادن. پــس چــطور  کــه حــد دزدی جــدا  شــده 

کــه خــودش صریحــاًً نتیجــه اســتناد شــما را رد  کنیــد  می‌شــود شــما بــه حدیثــی اســتناد 

ــا ایــن از عقــل اســت!!!! کــرده اســت؟!!! آی

کــه فرمــوده مســاجد بــرای خداســت همــان خــدا هــم فرمــوده  از طرفــی همــان خــدایی 

ــش  ــا از پی ــه م ک ــت  کاری نیس ــت دزد،  ــردن دس ک ــدا  ــس ج ــد، پ کنی ــع  ــت دزد را قط دس

کــرده باشــیم تــا تصــرف در مســاجد تلقــی شــود بلکــه بــه دســتور خــود خــدا  خودمــان 

ــدی  ــوده قی ــه فرم ک ــزی  ــد در چی ــم نمی‌توان ــدا ه ــود خ ــی خ ــم. یعن ــع نمودی ــت را قط دس

کــه خــودش جانهــا را آفریــده امــا بــه مــا دســتور داده  کنــد؟! همانگونــه  بگــذارد یــا تصرفــی 

یــم. جــان قاتــل را در صورت قصــاص، بگیر

کار  کــه قطــع را بــه معنــای بــرش دادن بــا چاقــو بــه  3. اســتناد بــه آیــه 31 سوره یوســف 

ــه  ــم ب ــرقت ه ــد س ــه ح ــت در آی ــرش دادن اس ــای ب ــه معن ــع ب ــا قط ــون آنج ــس چ ــرده، پ ب

ــد!!! ــراش می‌باش ــای خ معن

کلمــه قطــع در یــک آیــه بــا  گــردو نیســت، و اینکــه  گــردی  کــه هــر  امــا آنهــا نفهمیدنــد 

کــه در تمــام آیــات  کار رفتــه دلیــل نمی‌شــود  توجــه بــه قرائــن و شــواهد در معنــای بــرش بــه 
قــرآن بــه ایــن معنــا باشــد!1

کار رفتـــه ندیدم جز قصـــه یوســـف؟ع؟ موردی در معنای برش  کـــه مشـــتقات قطـــع در قـــرآن به  1  . بلکـــه در تمـــام 36 موردی 

باشد. استفاده شـــده 



26

کــه چــون  و ایــن دقیقــاًً ماننــد اســتدلال آوردن اهــل ســنت و منکــران ولایــت اســت 

کــدام بــه آیــه‌ای اســتدلال  کجاســت هــر  کردنــد مــراد از دســت در حــد دزدی  اخــتلاف 

ــه  ک ــم  ــه تیم ــون در آی ــچ چ ــی از م ــه دزدی یعن ــت در آی ــراد از دس ــت م گف ی  د! یکـ� کردنـ�

گفــت مــراد از دســت در آیــه  کنیــد یعنــی از مــچ!! دیگــری  گفتــه دســت خــود را مســح 

گفتــه دســت خــود را بشوییــد یعنــی تــا  کــه  آیــه وضــو  آرنــج چــون در  دزدی یعنــی از 

کــه آخــر تیمــم و وضــو را چــه بــه حــد دزدی!!!! نفهمیدنــد  آرنــج1!!!! و دیگــر نفهمیدنــد 

کار مــی‌رود و بــرای تعییــن حــدش بایــد به  کل آن و جــزء آن هــر دو بــه  کلمــه دســت در  کــه 

کلمــه قطــع دربــاره  کــه نفهمیدنــد  کــرد. درســت مثــل اینهــا  روایــات اهــل بیــت؟عهم؟ مراجعــه 

کــردن اطلاق می‌شــود و بــرای تعییــن مصــداق آن در حــد ســرقت  دســت، بــر بــرش و جــدا 

کــرد بلکــه بایــد در  نمی‌شــود بــه قصــه زنــان شــهوتران و میــوه و دیــدن یوســف؟ع؟ اســتناد 

ــانِِ  کــه ایــن مدعی کاری  ــه اهــل بیــت؟عهم؟ رفــت و مصــداق آن را از ایشــان پرســید.  خان

کننــد ولــی مــا در بخــش دوم در مقابــل اربعیــن بیهــوده شــیخ ناظــم  پیروی از ثقلیــن نمی‌

عقیلــی انجــام داده ایــم.

کــه ایــن جریان، مدعی نســخ حد ســرقت توســط احمد  توجــه بــه ایــن نکتــه ضروری اســت 

بصــری نیســت بلکــه حکــم ابتــدایی اسلام را نظــر احمد یعنی خــراش دانســته و تمام فقهای 

کند. شــیعه بلکــه‌ تمــام فقهــای تمــام مذاهــب اسلام را متهــم به کج فهمــی می‌

ــا  کتف ــرقت ا ــد س ــاره ح ــیعه درب ــای ش ــتند فقه ــد مس کنن ــر می‌ ــا فک ــه اینه ــب اینک عجی

کار و نــادان  بــه فهــم ناقــص بشــری از آیــه قــرآن اســت لــذا بــه راحتــی همــه آنهــا را خطــا

1  . تفسیر العیاشی ج1 ص319 ح109
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کتــاب فقهــی شــیعه را ورق  کتــاب از صدهــا  کافــی بــود فقــط یــک  می‌خواننــد امــا 

می‌زدنــد تــا ببیننــد مســتند فقیهــان شــیعه، مثــل همیشــه روایــات اهــل بیــت؟عهم؟ می‌باشــد و 

کار و نــادان،  هیــچ فهــم غلطــی دربــاره حــد ســرقت بــرای فقیهــان شــیعه رخ نــداده، و خطــا

کــه بــه راحتــی احادیــث قطعــی اهــل بیــت؟عهم؟  کســانی هســتند  طیــف مقابــل فقیهــان و 

کننــد. را انــکار می‌

کننــد 1400 ســال فقــه و فقهــای شــیعه نــادان و باطــل بــوده  گمــان می‌ آری اتبــاع احمــد 

کــرده انــد. کشــف  انــد و فقــط اینهــا ایــن حقیقــت را 

کــه زنــان  کننــد 1400 ســال هیــچ فقیهــی سوره یوســف را نخوانــده و آیــه‌ای  اینهــا فکــر می‌

کــه قطــع بــه  کردنــد ندیــده یــا خوانــده و دیــده امــا نفهمیــده  مصــر دســت خــود را قطــع 

کــرده انــد!!! کشــفش  کار مــی‌رود و فقــط اینهــا  معنــای بــرش دادن هــم بــه 

کــه قطــع  کننــد 1400 ســال ایــن همــه لغــت دان عــرب متوجــه نبودنــد  اینهــا خیــال می‌

کــردن از بــدن، و همــه  گاهــی جــدا  گاهــی بــه معنــای بــرش دادن دســت می‌آیــد و  دســت 

کــرده انــد: شــان آیــه قطــع دســت دزد را اشــتباه معنــا 

ــعُُ : صفــل الشــء‏ی مــكردا بالبصــر كاسجلأــام، وأ مــكردا بالبصیــةر  قََْطْ
ْلْ
ا

ــعُُ اضعلأــاء نحــو قولــه: كاشلأــیاء اقعلمولــة، فمــن ذلــك قََْطْ

ــه:  فٍٍلاِ ]اعلأــراف/ 124[، و قول ــْنْ خِ ــْمْ مِِ كُُ
َ
جُُْرْلَ

َ
ــْمْ وََ أَ یََِكُُ دِ ْیْ

َ
ــنََ  أَ عََِ  قََطِّ�

ُ �لَأُ

مــا ]المائــةد/ 38[ و قولــه: وََ سُُــقُُوا  ُ دِِیَهُ� ْیْ
َ
طََعُُــوا أَ ــاِرِقََةُُ فََاْقْ

قُُ وََ السَّ�َ ــارِِ وََ السَّ�َ

ــعُُ الثــوب، و ذلــك قولــه  ْمْ ]ممحــد/ 15[ و قََْطْ عْمْاءََهُُــ
َ
ــعََ  أَ  فََقََطَّ�َ

ً
یمــاً ِ�حَمِ مــاءًً 

ــعُُ‏  یــابٌٌ مِِــْنْ نــارٍٍ ]الحــج/ 19[ و قََْطْ ــْمْ ِثِ ُ ْتْ لَهُ� عََِــ  وا قُُطِّ� كََــفََرُُ یِذِــنََ 
َ�
تعــالى: فََالَّ
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و  ــلوك،  الّسّ و  ــیر  الّسّ بــه  یــراد  دحأهمــا:  جوــینه:  لىع  یقــال  یرــقِِ   الطَّ�َ

 
َ
ــه: أَ ــو قول ــق نح یرّطّل  ــالینك ل ةّرّ و الس ــن الما ــب م ــه الغص ــراد ب ــانی: ی الث

  ]العنكبــوت/ 29[. فمــدرات 
َ

یلَ ــِبِ طََــعُُونََ  السَّ�َ  وََ تََْقْ
َ

جِــالَ تُُْأْونََ الرِّ�

تََــ

َ
كُُــْمْ لَ

إِِنَّ�َ

ألفــاظ القــرآن ص677

کــه  کار رفتــه دلیــل نیســت  اینهــا نفهمیدنــد اینکــه در یــک آیــه قطــع بــه معنــای بــرش بــه 
در جــای دیگــر هــم بــه همــان معنــا اســتفاده شــده باشــد و بایــد بــرای تعییــن معنــا دلیــل 
کــه تصریــح نمــوده انــد قطــع در  آورد. دلیــل فقهــای شــیعه روایــات اهــل بیــت؟عهم؟ اســت 
یــان احمــد بصــری  کــردن عضــو از بــدن می‌باشــد امــا دلیــل جر حــد دزد بــه معنــای جــدا 

گرفتــه انــد؟! کــه آن را بــه معنــای خــراش  چیســت 
کار رفتــه در مقــام مجــازات  کــه در سوره یوســف بــه  کــه قطــع دســتی  اینــان نفهمیدنــد 
ــاًً دســت بــرش  کــه طبیعت ــوده بلکــه بــه خاطــر از خــود بی خــود شــدن رخ داده  کســی نب
کار رفتــه، در مقــام مجازات  کــه در مورد دزد بــه  مــی‌خورد نــه اینکــه جــدا شــود، امــا قطعــی 
ــرده، بــه معنــای  کار ب ــه  کــه قطــع را در مقــام مجــازات ب اســت و قــرآن در دو مورد دیگــر 

کامــل آورده: کــردن  جــدا 
یَنَِعِ«. شعراء: 49   َ جْمَ�

َ
كُُْمْ أَ بََِنَّ�َ

�
صََلِّ

ُ فٍٍلاِ وََ �لَأُ ْنِْ خِ كُُْمْ مِ
َ
جُُْرْلَ

َ
ْمْ وََ أَ یََِكُُ دِ ْیْ

َ
عََِنََ  أَ  قََطِّ�

ُ الف( »�لَأُ
کــه بــه جــرم ایمــان  گویــد  ایــن آیــه در مورد مجــازات ســاحران توســط فرعــون ســخن می‌
کــرده و  گفــت: دســت راســت و پــای چپتــان را قطــع  آوردنشــان بــه حضــرت موســی؟ع؟ 

کشــم. بــر درخــت خرمــا بــه صلیبتــان می‌
کــرد چــه بــود؟ خــراش دادن دســت  کــه فرعــون بــا آنهــا  کاری  حــال آیــا بــه نظــر احمــد، 

کــردن آنهــا؟! و پــا یــا جــدا 
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ْوْ 
َ
ُـوا أَ

ل�
 ْنْ یُُقََتَّ�َ

َ
 أَ

ً
ضِِ فََســااًد ْرْ

َ نََْوْ فِیی الْأَ� ــعََ هُُ وََ یََْسْ
َ
سُُــولَ بُُِونََ  اللَّهََ  وََ رََ ــارِ

یِذِــنََ  حیُح
َ�
ــا جََــزاءُُ الَّ

ب( »إِِنَّم�م
ضِِ«. مائــده: 33 ْرْ

َ ا مِِــنََ الْأَ� فََــْوْ ْوْ یُُْنْ
َ
فٍٍلاِ أَ هُُــْمْ مِِــْنْ خِ

ُ
جُُْرْلُ

َ
ــْمْ وََ أَ ِیهِِ دِ ْیْ

َ
ــعََ أَ ْوْ تُُقََطَّ�َ

َ
بُُــوا أَ

َ�
یُُصََلَّ

کشــته شــوند یــا بــه صلیــب  کــه یــا  گویــد  ایــن آیــه دربــاره مجــازات محاربــه ســخن می‌
ــد  ــا تبعی ــردد ی گ ــر خلاف هــم قطــع  ــای شــان ب ــا یــک دســت و یــک پ ــد ی گردن کشــیده 

شــوند.
کــدام  کنــد و  حــال بیــن ســه مجــازات بســیار ســخت، تنبیــه خــراش ایــن وســط چــه می‌

کــه قطــع را در ایــن آیــه بــه معنــای خــراش بگیــرد؟! عاقــل اســت 
کار رفتــه،  کــردن عضــو بــه  خــوب وقتــی در دو مجــازات، قطــع دســت بــه معنــای جــدا 
بــه چــه دلیلــی بایــد مجــازات قطــع دســت دزد را بــر خلاف ایــن دو آیــه، تفســیر بــه خــراش 
کــه اصلاً ربطــی بــه مجــازات نــدارد و موضــوع آن نیــز شــاهد  کنیــم؟ چــون در سوره یوســف 

کار رفتــه ؟!!! تعییــن معناســت بــه معنــای بــرش بــه 
کــه هیــچ اشــرافی بــه  گیــرد  کســی نشــأت می‌ ، تنهــا از  کــه ایــن تفســیر پــر واضــح اســت 
کل قــرآن نــدارد چــه برســد بــه اینکــه حجــت خــدا و مفســر  مــوارد اســتعمال یــک لفــظ در 

الهــی قــرآن باشــد.
کــه مجــازات، بــرای خــودداری  کنــد  از طرفــی، عقــل همــه عــاقلان ایــن را درک می‌
مجرمــان از ارتــکاب جــرم قــرار داده شــده و طبــق همیــن غــرض، بایــد مجــازات متناســب 
بــا جــرم و بازدارنــده باشــد. حــال آیــا در عقــل احمــد بصــری و پیروان او مجــازات خــراش 

دادن دســت دزد، در مقابــل ایــن همــه دزدی بازدارندگــی دارد؟!!!
که در بســیاری از ممالــک اسلامی  کــرده انــد  کتــاب شــان اقــرار  عجیــب اینکــه در متــن 
کننــد، امــا بــاز هــم ایــن همــه دزدی رخ می‌دهــد، حــال آیــا خــراش  دســت دزد را جــدا می‌
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دادن دســت او بازدارنــده اســت؟؟؟!!!
گــر یــک بــار دســت دزد را خــراش دادیــم دفعــه  کــه ا حــال ســوال مــن از احمــد اینســت 
ــا  ــاز هــم خــراش؟!!! آی ــاز هــم خــراش دهیــم؟!!! دفعــه ســوم چــه؟ ب کنیــم؟ ب دوم چــکار 

اینگونــه جامعــه اصلاح می‌شــود؟!
کســی قبــل از آنهــا ایــن حــرف غلــط را  کننــد  کــه اینهــا فکــر می‌ جالــب اینجاس﻿ـت 
کــه ایــن حــرف جدیــد، دلیــل حقانیــت امــام خیالــی آنهاســت،  کننــد  نــزده و افتخــار می‌
ــراز  ــی را اب ــه ذهن ــن بافت کــم اطلاع متعــددی همی ــراد  ــان، اف ی ــل از ایــن جر حــال آنکــه قب

داشــته‌اند، از جملــه:

الف( عبد العلی بازرگان
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کلیــپ زیــر از عبدالعلــی بــازرگان در ســال 1394 در ســایت آپــارات بارگــزاری  همچنیــن 

کــه ســالها قبــل از ادعــای احمــد بصــری اســت. شــده 

کید دارد. نیز وی در فایل صوتی تفسیر قرآن بر این موضوع تا

کســی  گفتــه،  کــه ســالها قبــل از احمــد بصــری، ســخنی مشــابه او  ب( شــخص دیگــری 

گ خــود نوشــته. کــه ایــن موضــوع را در وبلا کریــم اسلامــی"  اســت بــه نــام "
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ــل از  گ ایــن شــخص، نشــان میدهــد ایــن مطلــب ســالها قب کامنــت ذیــل پســت وبلا

ادعــای احمــد نوشــته شــده اســت:
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کــه در خصــوص بررســی حــد ســارق در ســال  ج( مورد بعــدی، پژوهــش نامــه‌ای اســت 

1391 نوشــته شــده اســت:
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کــرد حکــم قطــع دســت ســارق،  یــان احمــد بصــری ادعــا  کــه جر  نکتــه: اولیــن بــاری 

بــه معنــای خــراش اســت، ســال 2017 توســط علاء ســالم در برنامــه‌ای از شــبکه المنقــذ 

کتــاب دفــاع از قــرآن  کــه متــن ســخنانش در دو  العالمــی )شــبکه رســمی جریــان( میباشــد 

کــه در ســال 2021 منتشــر شــد، آمــده اســت. و دفــاع از رســول 

ــاب  کت ــبنا  ــر حس ــی ب ــه دوم مبن ــعار خلیف ــا پیرو ش ــه م ک ــت  ــر اینس ــه نف ــر س ــخ ه و پاس

کجــای قــرآن فهمیــده ایــم قطــع در دزدی بــه معنــای  کــه مــدام می‌پرســید از  الله نیســتیم 

جــدا شــدن اســت؟ بلکــه پیرو ثقلیــن یعنــی قــرآن و اهــل بیــت؟عهم؟ بــا هــم هســتیم و اهــل 

بیــت؟عهم؟ بــه عنــوان تنهــا مفســر آیــات الهــی در بیــش از چهــل حدیــث مــراد ایــن آیــه را 

کــه در خــود قــرآن نیــز در آیــه حــد محاربــه و نیــز مجــازات فرعــون،  کــرده انــد. بمانــد  بیــان 

ــم از  ــی، چش ــا زرنگ ــی ب ــما همگ ــده و ش ــدن آم ــت از ب ــردن دس ک ــدا  ــای ج ــه معن ــع ب قط

ــید.  کش ــه رخ می‌ ــت ب ــه اس ــه دارای قرین ک ــر را  ــان مص ــتان زن ــه داس ــدام آی ــته و م آن بربس

کنیــد و نــه بــه ســخنان اهــل بیــت؟عهم؟ مراجعــه  پــس شــما نــه از قــرآن درســت اســتفاده می‌

گمراهــی دســتیافتی نخواهــد داشــت. کــه روشــش چنیــن باشــد جــز  کســی  یــد و  دار



39

بخش دوم: سخنان اهل بیت؟عهم؟ در معنای قطع ید

حدیث اول: بیان صادقی

ــوبََ  یُّ�ُ
َ
بِیی أَ

َ
بُُْ�مَحْــوبٍٍ عََــْنْ أَ  ْـنِِ  ــدٍٍ عََــنِِ اب� مَّ�َ َ ْـنِِ مُحَ� ــدََ ب� َ حْمَ�

َ
یَىى عََــْنْ أَ ْ�یَحْ نُُْ  ــدُُ ب� مَّ�َ َ مُحَ�

قُُ  ــارِِ طََــعُُ السَّ�َ كََــْمْ یُُْقْ ع فِیی  بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
ْـتُُ لِأَ�

ل�
: قُُ

َ
مٍٍِ قََــالَ ــلِ ‏ِ مُُْسْ ْـنِ ــدِِ ب� مَّ�َ َ عََــْنْ مُحَ�

تََْ  فََیْ
ْلْ


َ ُـعِِ دِِینََــارٍٍ �لَأَ ب�  مِِــْنْ رُُ
ُ�

قََــلُّ
َ
اِقِ فِِیمََــا هُُــوََ أَ ــرَّ�َ یِ السُّ�ُ ــدِ ْیْ

َ
عََِطِــْتْ أَ ْوَْ قُُ

ل�
 ...

َ
فََقََــالَ

یَنَِعِ. الــکافی ج7 ص221-222 ح6 ــ ــاسِِ مُُقََطَّ�َ ــةََ النَّ�َ عََامَّ�َ

گفتــم: در چــه مقــدار )دزدی دســت(  گویــد: بــه امــام صــادق؟ع؟  محمــد بــن مســلم 

کمتــر از یــک  آنچــه  گــر دســت‌های ســارقان در  ســارق قطــع می‌شــود؟ فرمودنــد:... ا

چهــارم دینــار اســت قطــع می‌شــد هــر آینــه عمــوم مــردم را )دســت( قطــع شــده می‌دیــدی.

کمتــر از یــک چهــارم دینــار قیمــت دارد  کــه  توضیــح: در ایــن حدیــث دزدیــدن مالــی 

گــر ایــن قانــون نبــود دســت  گویــد ا موجــب حــد ســرقت شــمرده نشــده و بــا مبالغــه می‌

کــه عمــوم مــردم هــر روز مرتکــب  عمــوم مــردم را قطــع شــده می‌یافتــی. ایــن در حالیســت 

گــر قطــع دســت بــه معنــای خــراش می‌بــود امــکان نداشــت عمــوم  دزدی نمی‌شــدند پــس ا

ــری  ــم چــون خــراش زود خــوب می‌شــود و اث ــه صورت دســت قطــع شــده ببینی مــردم را ب

گــر دســتها جــدا  از آن باقــی نمی‌مانــد پــس همــه در یــک زمــان خراشــیده نیســتند بلکــه ا

شــوند آنچــه امــام؟ع؟ فرمودنــد تحقــق می‌یابــد.
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حدیث دوم: بیان صادقی

 ِ� ــْنْ عََلِیِّ� ــمِِ عََ كََ َ ــنِِ الْحَ� �ِ بْْ ــْنْ عََلِیِّ� ــدٍٍ عََ مَّ�َ َ ــنِِ مُحَ� ــدََ بْْ َ حْمَ�
َ
ــْنْ أَ یَىى عََ ْ�یَحْ ــنُُ  ــدُُ بْْ مَّ�َ َ مُحَ�

ــعُُ مِِــْنْ وََسََــطِِ  قََْطْ
ْلْ
 ا

َ
ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
یــرٍٍ عََــْنْ أَ بِیی بََِصِ

َ
ةََ عََــْنْ أَ ــزََ ْ�حَمْ بِیی 

َ
ْـنِِ أَ ب�

 . طََــْعْ �ْ یُُْقْ ــبُُ لَمْ عََْلِْقِ

 تُُــِرِكََ ا

ُ
ــلُ ْجِْ عََِطِــِتِ الرِّ� ــامُُ وََ إِِذََا قُُ َ بْهَِ�

طََــعُُ الْإِ� ِ وََ لَاا یُُْقْ
كََْلْــفِّ�


ا

الــکافی ج7 ص222 ح2

کــف هســت و شســت  کــردن )دســت دزد( از وســط  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: قطــع 

قطــع نمی‌شــود و زمانیکــه پــا قطــع شــد پاشــنه رهــا شــده و قطــع نمی‌شــود.

کنیــم  کــه وقتــی چهــار انگشــت را بــا هــم خــم می‌ کــف جــایی اســت  توضیــح: وســط 

کــف هســت یعنــی همــان چهــار انگشــت از  گویــد قطــع از وســط  تــا می‌شــود و حدیــث می‌

گــر بــرای بــار دوم دزدی  مفصلشــان بایــد قطــع شــوند و شســت قطــع نمی‌شــود. همچنیــن ا

کننــد، بایــد پاشــنه اش را باقــی بگذارنــد تــا بتوانــد  کــرد و خواســتند پــای چپــش را قطــع 

کــردن عضــو ســازگار  بــا تکیــه بــر آن بایســتد، و ایــن بیانــات فقــط بــا قطــع بــه معنــای جــدا 

اســت نــه بــه معنــای خــراش دادن.

حدیث سوم: بیان باقری

یََِــادٍٍ  ْـنِِ زِ ــِلِ ب� نََــا عََــْنْ سََْهْ صْْحََاِبِ
َ
ةٌٌ مِِــْنْ أَ

ــدَّ�َ یــِهِ وََ ِعِ ِبِ
َ
یَمَِهِ عََــْنْ أَ ا رََْ ب�ِ نُُْ إِ �ُ ب� عََلِیُّ�

ْـنِِ قََیْْــسٍٍ  ــدِِ ب� مَّ�َ َ یْْــدٍٍ عََــْنْ مُحَ� َ ْـنِِ �حُمَ ــمِِ ب� انََ عََــْنْ عََاِصِ ــرََ ْ�
بِیی نَجْ

َ
ْـنِِ أَ ِ اب�  عََــنِ

ً
یعــاً ِ�جَمِ

قََ‏  ِقِِ إِِذََا سََرََ  ــارِ
ی السَّ�َ ع فِی یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
: قََضََــى أَ

َ
ع قََــالَ بِیی جََعْْفََــرٍٍ 

َ
عََــْنْ أَ
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قََ  �َ إِِذََا سََرََ �
ى ثُمَّ ــرََ یُُْلْْسْ


هُُ ا

َ
لَْجِْرِ ى قََطََعْْــتُُ  ــرََ ْخْ

ُ
ةًً أُ قََ مََــرَّ�َ ینََــهُُ‏ وََ إِِذََا سََرََ ِ� قََطََعْْــتُُ‏ یَمِ

غََْلْائِِــطِِ وََ 

ــا إِِلَىى ا َ یْهَ�

َ
ــی عََلَ ِشِْ�  نَىى یَمْ یُُْلْْمْ


ــهُُ ا

َ
لَْجِْرِ ــتُُ  ْكْ تُُْنْهُُ وََ تََرََ ى سََــجََ ــرََ ْخْ

ُ
ةًً أُ مََــرَّ�َ

ییِیْحْ مِِــنََ اِللَّهِ  تََــ ْسْ
َ ی �لَأَ

نِّیِ�  إِ
َ

ــا وََ قََــالَ َ ــی بِهَ� ِجِْنْ تََ ــا وََ یََْسْ َ  بِهَ�
ُ

كُُْأْلُ

ــ ى یََ ــرََ یُُْلْْسْ


ــدََهُُ ا یََ

نِِ وََ  ــْجْ ِ ــوتََ فِیی السِّ� ُ ــجُُنُُهُُ حََتَّى�ى �یَمُ ْسْ
َ
ی أَ

نِّیِ� ــكِ
َ
ءٍٍْیْ وََ لَ شََِبِــ ــعُُ  تََِفِ كََــهُُ لَاا یََْنْ رُُْتْ

َ
ْنْ أَ

َ
أَ

. الــکافی ج7  لِِــِهِ ِهِِ وََ ْجِْرِ قٍٍِ بََعْْــدََ یََــدِ  اِللَّهِ ص مِِــْنْ سََــارِ
ُ

 مََــا قََطََــعََ رََسُُولُ
َ

قََــالَ

ح4 ص223-222 

؟ع؟ فرمــود: امیــر مومنــان دربــاره دزد  گویــد: امــام باقــر ترجمــه: محمــد بــن قیــس 

ــم و چــون  كن ــد، دســت راســتش را قطــع می‌‌ كن كــه چــون دزدی  ــه قضــاوت نمــود  اینگون

كنــد،  گــر بــار دیگــر دزدی  كنــم. ســپس ا كنــد، پــاى چپــش را قطــع می بــار دیگــر دزدى 

کنــم تــا بــا آن بــه دســتشویی رود و دســت  او را زندانــى مــى ‌نمایــم و پــاى راســتش را رهــا 

گــذارم تــا بــا آن غــذا بــخورد و بــا آن طهــارت بگیــرد. و فرمــود: بــه ‌راســتى مــن از  چپــش را وا

كــه نتوانــد از چیــزی اســتفاده‌ نمایــد...  كنــم  گونــه‌اى رهــا  كنــم او را بــه  خداونــد شــرم مــى 

و فرمــود: رســول خــدا بعــد از دســت و پــای ســارق، چیــزی از او را قطــع نکــرد.

توضیــح: روایــت فرمــوده وقتــی دســت راســت دزد قطــع شــد در مرحلــه ســوم دزدی، 

گذاشــته می‌شــود و ایــن یعنــی  گرفتــن باقــی  دســت چپــش بــرای خوردن غــذا و طهــارت 

گویــد وقتــی  دســت راســتش از بــدن جــدا شــده نــه اینکــه خراشــیده شــده. همچنیــن می‌

کــرد پــای راســتش قطــع نمی‌شــود تــا  در مرحلــه دوم پایــش چپــش قطــع شــد و بــاز دزدی 

کــه مانــع  بتوانــد راه برود، و ایــن نیــز یعنــی پــای چــپ وی از تــن جــدا شــده و الا خــراش 

گــر دســت چــپ  گویــد ا راه رفتــن نیســت و تــازه پــس از چنــد روز خــوب می‌شــود. نیــز می‌
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و پــای راســتش هــم در مرحلــه ســوم و چهــارم دزدی قطــع شــود دیگــر نمی‌توانــد از چیــزی 

کــه  کاملاً در ایــن صریــح اســت  کنــد چــون نــه دســتی دارد و نــه پــایی و ایــن نیــز  اســتفاده 

کــردن عضــو از بــدن اســت نــه خــراش دادن آن. قطــع در حــد دزدی بــه معنــای جــدا 

حدیث چهارم: بیان صادقی

ْـنِِ  مََْــانََ ب� ْـنِِ خََالِِــدٍٍ عََــْنْ عُُثْ ــدِِ ب� مَّ�َ َ ْـنِِ مُحَ� ــدََ ب� َ حْمَ�
َ
نََــا عََــْنْ أَ صْْحََاِبِ

َ
ةٌٌ مِِــْنْ أَ

ــدَّ�َ ِعِ

عََِطِــْتْ یََــدُُهُُ  قُُ قُُ ــارِِ خِِــذََ السَّ�َ
ُ
: إِِذََا أُ

َ
 قََــالَ

َ
انََ قََــالَ ــرََ ْهِْ ْـنِِ مِ ــاعََةََ ب� َ یسََــى عََــْنْ سَمَ� ِعِ

ْنِْ عََــادََ  قََــدََمِِ فََــإِ
ْلْ
ــهُُ مِِــْنْ وََسََــطِِ ا

ُ
لُْجِْرِ  

عََِطِــْتْ ْنِْ عََــادََ قُُ ِ فََــإِ
كََْلْــفِّ�


مِِــْنْ وََسََــطِِ ا

. الــکافی ج7 ص223 ح8
َ

نِِ قُُتِِــلَ ــْجْ ِ قََ فِیی السِّ� ْنِْ سََرََ ــإِ نََْجْ فََ ــ ِ ــودِِعََ السِّ� تُُْسْ ا

کــف قطــع  گرفتــه شــود دســتش از وســط  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟1: زمانیکــه دزد 

ــردد... . گ ــع می‌ ــدم قط ــط ق ــش از وس ــرد پای ک ــرار  ــر تک گ ــود و ا می‌ش

کنیــم  کــه وقتــی چهــار انگشــت را بــا هــم خــم می‌ کــف جــایی اســت  توضیــح: وســط 

کــف هســت یعنــی همــان چهار انگشــت  گویــد قطــع از وســط  خــط می‌افتــد و حدیــث می‌

ــی  ــمت برآمدگ ــدم قس ــط ق ــود. وس ــع نمی‌ش ــت قط ــوند و شس ــع ش ــد قط ــان بای از مفصلش

پاســت طوریکــه پــس از قطــع، پاشــنه باقــی بمانــد و بــا ایــن تفاصیــل، قطــع در حــد دزدی، 

کــردن عضــو هســت نــه خــراش دادن. بــه معنــای جــدا 

1  . تفسیر العیاشی ج1 ص318 ح105، تهذیب الأحکام ج10 ص103 ح7 از طریق دیگری از همان راوی.
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کاظمی حدیث پنجم: بیان 

ــوََانََ عََــْنْ  ــاِرِ عََــْنْ صََْفْ
بَّ�َ َ بْْــنِِ عََبْْــدِِ الْجَ� ــدِِ  مَّ�َ َ یُِّ�ُ عََــْنْ مُحَ� شْْــعََرِ

َ �ٍ الْأَ� بُُــو عََلِیٍّ�
َ
أَ

كُُ  ــرََ ِقِِ وََ یُُْتْ ــارِ
طََــعُُ یََــدُُ السَّ�َ : تُُْقْ

َ
ع قََــالَ یَمَِهِ  ا رََْ ب�ِ بِیی إِ

َ
ــارٍٍ عََــْنْ أَ

ْـنِِ عََمَّ�َ ــحََاقََ ب� ْسِْ إِ

ــا.1  َ یْهَ�
َ
ــی عََلَ ِشِْ�  بُُِقِــهُُ یَمْ َـهُُ عََ

ل�
كُُ  ــرََ ُـهُُ وََ تُُْتْ

ل�ْجِْرِ
 طََــعُُ  ِهِِ وََ تُُْقْ احََت� رُُْدْ رََ امُُــهُُ وََ صََــ َ بْهَِ� إِ

الــکافی ج7 ص224 ح13

کفــش رهــا  کاظــم؟ع؟: دســت دزد قطــع می‌شــود و شســت او و ابتــدای  ترجمــه: امــام 

می‌شــود و پــای او قطــع می‌شــود و برایــش پاشــنه وی رهــا می‌شــود تــا بــر آن راه رود.

کــه روی دســت راســت  کــه در ایــن روایــت، قطعــی  کاملاً مشــخص اســت  توضیــح: 

گذاشــتن  کــردن از جســم اســت و الا باقــی  و پــای چــپ انجــام می‌شــود بــه معنــای جــدا 

کــه بتوانــد بــا آن راه رود چــه معنــایی دارد؟ کــف و شســت دســت و پاشــنه پــا 

حدیث ششم: بیان صادقی

مََْــانََ  بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ عََــْنْ عُُثْ
َ
ْـنِِ أَ ــدََ ب� َ حْمَ�

َ
نََــا عََــْنْ أَ صْْحََاِبِ

َ
ةٌٌ مِِــْنْ أَ

ــدَّ�َ ِعِ
مِِیــرُُ 

َ
َ أَ تِیَ�

ُ
ع‏ أُ بُُــو عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
 أَ

َ
 قََــالَ

َ
ــاعََةََ قََــالَ َ یسََــى عََــْنْ سَمَ� بْْــنِِ ِعِ

یِذَِ 
لَلَّ
 إِِنَّ�َ ا

َ
�َ قـََـالَ �

ْمُْ ثُمَّ ـ� دِِیَهُ ْیْ
َ
قُُوا فََقََطـَعَََ أَ ِرِِبِجـََـالٍٍ قـَْدَْ سـَرَََ ع  یَنَِنِِ  ؤْْمـِ ُ الْمُ�

وهََــا وََ  رُّ�ُ ُ �
ُـوا تَجُ ْنِْ تََتُُوب� ــاِرِ فََــإِ

 إِِلَىى النَّ�َ
َ

كُُِْمْ قََــْدْ وََصََــلَ سََــادِ ْجْ
َ
َـانََ مِِــْنْ أَ ب�

. الــکافی ج7 ص224-225 ح14 ــْمْ كُُ رَّ�َ ُ �
ــوا تَجُ �ْ تََتُُوبُُ ْنِْ لَمْ إِ

1  . علل الشرائع ج2 ص537 ح5، تهذیب الأحکام ج10 ص103 ح16
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گویــد: امــام صــادق؟ع؟ فرمــود: چنــد مــرد نــزد امیــر المومنیــن آورده  ترجمــه: ســماعه 

کــرد ســپس فرمــود: آنچــه  کــرده بودنــد و ایشــان دســت‌های آنهــا را قطــع  کــه دزدی  شــدند 

کنیــد آنهــا را )بــه  گــر توبــه  از جســدهای تــان جــدا شــد بــه آتــش )جهنــم( رســید، پــس ا

گــر توبــه نکنیــد آن دســتها شــما را )بــه ســمت خــود( خواهنــد  کِِشــید و ا ســمت خــود( می

کشــید.

کــه دســتها از بــدن آن دزدهــا  ــد  کن ــان می‌ ــه صراحــت بی ــح: در ایــن حدیــث ب توضىݪݔ

ــان در  ــه عملکردش ــته ب ــاده و بس ــدایی افت ــان ج ــان ش ــا و صاحب ــن آنه ــت و بی گش ــدا  ج

کشــید، و ایــن جــای هیــچ توجیهــی  کــدام، دیگــری را بــه ســمت خــود خواهــد  آینــده یــک 

گــذارد. کلمــه قطــع باقــی نمی‌ کــردن  نســبت بــه خــراش معنــا 

حدیث هفتم: بیان صادقی

مََْانََ  یْ
َ
ــدِِ بْْــنِِ سُُــلَ مَّ�َ َ یََِــادٍٍ عََــْنْ مُحَ� ــِلِ بْْــنِِ زِ نََــا عََــْنْ سََْهْ صْْحََاِبِ

َ
ةٌٌ مِِــْنْ أَ

ــدَّ�َ ِعِ

ــرٍٍ  بِیی جََعْْفََ
َ
مٍٍِ عََــْنْ أَ ــلِ ْـنِِ مُُْسْ ــدِِ ب� مَّ�َ َ ــمِِ عََــْنْ مُحَ� ْهْ َ ْـنِِ الْجَ� ونََ ب� مِِــیِّ�ِ عََــْنْ هََــارُُ

َ
لَْیْ

الدَّ�َ

ــْمْ  ُ دِِیَهُ� ْیْ
َ
قُُوا فََقََطََــعََ أَ ــْدْ سََــرََ صُُــوصٍٍ قََ

ُ
مٍٍْوْ لُ ــ قََ ع ِبِ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
َ أَ تِیَ�

ُ
: أُ

َ
ــالَ ع قََ

ــوا 
ُ
خُُْدْلُ ْنْ یََ

َ
هُُــْمْ أَ مََرََ

َ
طََعْْهََــا وََ أَ �ْ یََْقْ ــامََ وََ لَمْ َ بْهَِ�

كََ الْإِ� ِ وََ تََــرََ
كََْلْــفِّ�


ــِفِ ا ْصِْنِ مِِــْنْ 

 
َ

عََْلْسََــلَ

ــنََ وََ ا ْمْ عََْطْمََهُُــمُُ السَّ�َ

َ
ــجََ فََأَ

َ
ْنْ تُُعََالَ

َ
ــْمْ أَ ِیهِِ دِ ْیْ

َ
أَ مََــرََ ِبِ

َ
یََِافََــِةِ وََ أَ دََارََ الضِّ�

ــْتْ  ــْدْ سََبََقََ یََِكُُــْمْ قََ دِ ْیْ
َ
ِءِا إِِنَّ�َ أَ

ــؤُُلَا ــا هََ  یََ
َ

ــالَ ــْمْ وََ قََ ءُُوا فََدََعََاهُُ ــرََ ــمََ حََتَّى�ى بََ ْحْ
َ�
وََ اللَّ

كُُْــْمْ  یْ
َ
ــِةِ تََــابََ الُلَّهُ عََلَ یَِّ�َ قََْدْ النِّ� ــ كُُْنِْــْمْ ِصِ  ْ�تُمْْ وََ عََلِِــمََ الُلَّهُ مِ  ْنِْ تُُبْ ــاِرِ فََــإِ

إِِلَىى النَّ�َ

یْْــِهِ 
َ
ْ�تُمْْنْ عََلَ 

َ
ــا أَ ــوا عََمَّ�َ ُ �تَهُْنْ �ْ تََ عُُِــوا وََ لَمْ لِ

�ْ تُُْقْ ْنِْ لَمْ ــِةِ وََ إِ نَّ�َ َ یََِكُُــْمْ إِِلَىى الْجَ� دِ ْیْ
َ
�ْ أَ تُمْ ْرْ وََ جََرََ
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.1 الــکافی ج7 ص266 ح31 ــاِرِ
دِِیكُُــْمْ إِِلَىى النَّ�َ ْیْ

َ
كُُْتْــْمْ أَ  جََرَّ�َ

؟ع؟ فرمــود: عــده‌ای دزد نزد امیــر المومنین  گویــد: امــام باقــر ترجمــه: محمــد بــن مســلم 

کــف قطــع نمــود و  کــرده بودنــد و دســتهای شــان را از وســط  کــه دزدی  آورده شــدند 

کــرد و آن را قطــع نکــرد و دســتور داد آنهــا وارد دار الضیافــه شــوند و امــر  شســت را رهــا 

گوشــت خورانــد تــا  گــردد و بــه آنهــا روغــن حیوانــی و عســل و  کــرد دســتهای شــان معالجــه 

گــر  گرفــت پــس ا خــوب شــدند و فرمــود: ای افــراد، یقینــاًً دســت‌های شــما بــه آتــش ســبقت 

کنــد و  کنیــد و خداونــد از شــما راســت بــودن نیــت را بدانــد بــه ســوی شــما توبــه می‌ توبــه 

گــر روبرنگردانیــد و از آنچــه بــر آن  کِِشــید و ا شــما دســت‌های تــان را بــه ســوی بهشــت می

کِِشــند. یــد دســت‌های تــان شــما را بــه ســمت آتــش می بــوده ایــد دســت برندار

توضیــح: ایــن حدیــث در صراحــت داشــتن مشــابه روایــت ششــم اســت بلکــه از آن 

گویــد حضــرت آنهــا را بــه دار الضیافــه بردنــد و دســتور  هــم صریــح تــر می‌باشــد زیــرا می‌

کننــد، در حالیکــه دســت خــراش داده شــده نیــازی بــه  دادنــد دســتهای شــان را معالجــه 

معالجــه نــدارد امــا دســت جــدا شــده نیازمنــد پانســمان و جلوگیــری از خونریــزی اســت.

گوشــت می‌خوراندنــد تــا آنهــا  گویــد حضــرت بــه آنهــا روغــن حیوانــی و عســل و  نیــز می‌

کــه نیــاز بــه اینگونــه  کاریــش نیســت  خــوب شــدند، حــال آنکــه دســت خــراش داده شــده 

کــه ناشــی  کــردن جراحتــی اســت  کارهــا بــرای التیــام پیــدا  تقویتی‌هــا داشــته باشــد و ایــن 

از جــدا شــدن عضــو می‌باشــد.

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص126-127 ح119
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حدیث هشتم: بیان علوی

ــدِِ  بِیی عََبْْ
َ
�ِ عََــْنْ أَ نِیِّ� ــكُُو �ِ عََــنِِ السَّ�َ فََْوْلِیِّ� ــ یــِهِ عََــنِِ النَّ�َ ِبِ

َ
یَمَِهِ عََــْنْ أَ ا رََْ ب�ِ نُُْ إِ �ُ ب� عََلِیُّ�

یِ  طََعْْــهُُ وََ عََبْْــدِ ْقْ
َ
�ْ أَ یِ إِِذََا سََــرََقََینِی لَمْ ع‏ عََبْْــدِ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
 أَ

َ
 قََــالَ

َ
ع قََــالَ اِللَّهِ 

ءٌٌْ�فَیْ.  ــهُُ 
نَّ�َ
َ
طََعْْــهُُ لِأَ� ْقْ

َ
�ْ أَ قََ‏ لَمْ ةِِ إِِذََا سََرََ مََِــارََ

تُُْــهُُ وََ عََبْْــدُُ الْإِ� یِ قََطََعْ قََ غََیْْرِ إِِذََا سََرََ

الــکافی ج7 ص237 ح20

گــر  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: امیــر المومنیــن فرمــود: ... و عبــد متعلــق بــه حکومــت ا

کنــم چــون آن فــیء )امــوال خــدا( اســت. کــرد دســتش را قطــع نمی‌ دزدی 

کــه خــودش  کــردن دســت بــرده‌ی ســارقی  توضیــح: در ایــن حدیــث علــت عــدم قطــع 

کــه چــون خــودش از امــوال خداســت، و دلیلــش  جزو بیــت المــال بــوده ایــن عنــوان شــده 

کاســته می‌شــود و ضرر بیشــتری  کردن دســت او از قیمتش  که به واســطه قطع  این هســت 

گــردد1. و ایــن بیــان تنهــا بــا قطــع بــه معنــای جــدا شــدن دســت از  بــه بیــت المــال وارد می‌

کنــد. کــم نمی‌ کــه هیــچ از قیمــت بــرده  کنــد نــه خــراش دادن دســت  بــدن معنــا پیــدا می‌

حدیث نهم: بیان علوی 

ــْنْ  دََْرْاسٍٍ عََ ــ ــنِِ مِِ �ِ بْْ ــْنْ عََلِیِّ� ــدٍٍ عََ مَّ�َ َ ــنِِ مُحَ�  بْْ
�ى

ــعََلَّى ــْنْ مُُ ــدٍٍ عََ مَّ�َ َ ــنُُ مُحَ� ُ بْْ ــسََیْنُ� ُ الْحُ�

 :
َ

ةََ قََــالَ یــرََ ْـنِِ حََِصِ اِرِثِِ ب� َ نََــا عََــنِِ الْحَ� صْْحََاِبِ
َ
مٍٍِ عََــْنْ بََعْْــِضِ أَ ــلِ ْـنِِ مُُْسْ دََْانََ ب� سََــعْ

َـهُُ مََــْنْ 
ل�
ْـتُُ 

ل�
طََــعُُ فََقُُ ْقْ

َ
دِِینََــِةِ وََ إِِذََا هُُــوََ أَ َ الْمَ� قِیی ِبِ تََــْسْ ــیٍّ�ٍ وََ هُُــوََ یََْسْ بََِشِ َ تُُ بِحَ� ْرْ مََرََ

. مرآة العقول ج16 ص221 1  . لأن فیه زیادة إضرار



47

ــةُُ  یََِنِ ا َ �
ــنُُ ثَمَ ْ�نَحْ

نََْذِْــا فِیی سََــِرِقََةٍٍ وََ   خِ
ُ
ــا أُ

ــاسِِ إِِنَّ�َ ــرُُ النَّ�َ  قََطََــعََینِی خََیْْ
َ

قََطََعََــكََ فََقََــالَ

ــا  نََ
َ
 لَ

َ
ــالَ ــِرِقََِةِ فََقََ

السَّ�َ ــا ِبِ نََْرْ  رََْقْ
َ
ع فََأَ ــبٍٍ  بِیی طََالِِ

َ
ــنِِ أَ �ِ بْْ ــا إِِلَىى عََلِیِّ� نََ ــبََ ِبِ ــرٍٍ فََذُُِهِ نََفََ

احََــِةِ  ــنََ الرَّ�َ ــا مِِ عُُِبِنََ صََا
َ
عََِطِــْتْ أَ ــا فََقُُ نََ ــرََ ِبِ مََ

َ
ــْمْ فََأَ ــا نََعََ نََ

ْلْ
امٌٌ قُُ ــا حََــرََ َ نَّهَ��

َ
ــفُُِرِونََ أَ تََعْْ

ــنََ  ْمْ مُُِعِْطْنََــا فِِیــِهِ السَّ�َ  نََــا فِیی بََیْْــتٍٍ یُُ ْسِْبِ نََــا فََحُُ مََــرََ ِبِ
َ
�َ أَ �

ــامُُ ثُمَّ َ بْهَِ�
یََِــِتِ الْإِ�

�
وََ خُُلِّ

سََــنََ  ْحْ
َ
كََسََــانََا فََأَ نََــا وََ  ْجِْرِْخْ


ُ
نََــا فََأُ مََــرََ ِبِ

َ
�َ أَ �

دِِینََــا ثُمَّ ْیْ
َ
ْتْ أَ

َ
أَ  حََتَّى�ى بََــرََ

َ
عََْلْسََــلَ


وََ ا

كُُْقِْحِْلْــمُُ  

كُُــْمْ یُُ

َ
حُُــوا فََهُُــوََ خََیْْــرٌٌ لَ

ُ
لُْصْ ْنِْ تََتُُوبُُــوا وََ تََ نََــا إِ

َ
 لَ

َ
�َ قََــالَ �

ــوََتََنََا ثُمَّ ْسِْ كِ

 . ــاِرِ
ــْمْ فِیی النَّ�َ دِِیكُُ ْیْ

َ
أَ ــمُُ الُلَّهُ ِبِ كُُْقِْحِْلْ 


ــوا یُُ

ُ
عََْفْلُ ْنِْ لَاا تََ ــِةِ وََ إِ نَّ�َ َ ــْمْ فِیی الْجَ� دِِیكُُ ْیْ

َ
أَ الُلَّهُ ِبِ

الــکافی ج7 ص264 ح22

کــه در مدینــه ســقایی  گویــد: بــه مــردی حبشــی بــرخوردم  ترجمــه: حــارث بــن حصیــره 

كســی )دســت( تــو را قطــع  گفتــم: چــه  گهــان دیــدم دســتش قطــع شــده. بــه او  کــرد و نا می‌

كــه  گفــت: بهتریــن مــردم )دســت( مــن را قطــع نمــوده اســت؛ مــا هشــت نفــر بودیــم  كــرده؟ 

در ســرقتى دســتگیر شــدیم، مــا نــزد علــى بــن ابی طالــب بــرده شــدیم و مــا بــه ســرقت اقــرار 

گفتیــم: آرى. آن حضــرت در  كردیــم. او بــه مــا فرمــود: آیــا مىدانیــد دزدى حــرام اســت‌؟ 

گشــت. ســپس  كــف دســت قطــع شــد و شســت رهــا  مورد مــا دســتور داد و انگشــتان مــا از 

ــی و  ــن حیوان ــا روغ ــه م ــه در آن ب ک ــدیم  ــس ش ــی حب ــا در اتاق ــتور داد و م ــا دس در مورد م

عســل می‌خورانــد تــا دســت‌های مــا بهبــودی یافــت. ســپس در مورد مــا دســتور داد و مــا 

از اتــاق بــیرون آورده شــدیم و بــر مــا لبــاس نــو پوشــاند و لباس‌هــای مــا را خــوب قــرار داد 

کنیــد و صالــح شویــد ایــن بــرای تــان خیــر اســت خداونــد  گــر توبــه  ســپس بــه مــا فرمــود: ا

کار را انجــام ندهیــد  گــر ایــن  شــما را در بهشــت بــه دســت‌های تــان ملحــق می‌نمایــد و ا
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کنــد. خداونــد شــما را در آتــش بــه دســت‌های تــان ملحــق می‌

کــه مــردی را دیــدم دســتش قطــع شــده بــود، در  کنــد  توضیــح: ایــن روایــت تصریــح می‌

کســی متوجــه نمی‌شــد. همچنیــن  کــه بعــد از ســالها اصلاً  گــر خــراش داده بودنــد  حالیکــه ا

کــف دســت  گویــد: امیــر المومنیــن؟ع؟ بــه خاطــر حــد دزدی، انگشــتان دزدهــا را از  می‌

گذاشــتند و ســپس بــرای بهبــودی دســت آنهــا مدتــی ایشــان  کردنــد و شســت را باقــی  قطــع 

را نگــه داشــته و روغــن حیوانــی و عســل خوراندنــد تــا دســتها خــوب شــوند و فرمودنــد ایــن 

گــر انســان‌های خوبی شویــد ایــن دســتها در  دســت‌های جــدا شــده در آتــش هســتند و ا

گــر بــد باشــید در جهنــم بــه شــما می‌رســند. و تــک تــک ایــن  بهشــت بــه شــما می‌رســند و ا

جــملات بــا قطــع بــه معنــای جــدا شــدن عضــو معنــا دارد نــه خــراش دادن دســت هــا.

حدیث دهم: بیان باقری

بِیی 
َ
ةََ عََــْنْ أَ ارََ رََ �ِ بْْــنِِ ئََِرِــابٍٍ عََــْنْ زُُ بُُْ�مَحْــوبٍٍ عََــْنْ عََلِیِّ�  سََــنُُ بْْــنُُ  َ وََى الْحَ� وََ رََ

ــهُُ 
َ
لَْجِْرِ  

ــْتْ عََِطِ قََ فََقُُ �َ سََرََ �
ى ثُمَّ نَى یُُْلْْمْ


ــدُُهُُ  ا ْتْ یََ ــ عََِطِ قََ  فََقُُ ــلٍٍ  سََرََ جُُ ی رََ ع  فِی ــرٍٍ  جََعْْفََ

نِِ  ــْجْ ِ دُُِهُُ فِیی السِّ� لِلِّ

 َ ع یُخَ� یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
كََانََ أَ  

َ
ثََِــةََ قََــالَ الِ

قََ الثَّ�َ �َ سََرََ �
ى ثُمَّ ــرََ یُُْلْْسْ


ا

ــلٍٍ   ْجِْرِ
ــا وََ لَاا َ ــفُُ بِهَ� ِظِْنْ تََ  یََــدٍٍ یََْسْ

ا
لَا دََعََــهُُ ِبِ

َ
ْنْ أَ

َ
ی أَ

بِّی� ییِیْحْ مِِــْنْ رََ  تََــ ْسْ
َ ی �لَأَ

نِّیِ�  إِ
ُ

وََ یََــقُُولُ

ــِلِ  ِصِْفْ  َ یََْلْــدََ قََطََعََهََــا دُُونََ الْمَ�

كََانََ إِِذََا قََطََــعََ ا  وََ 

َ
ــا إِِلَىى حََاجََتِِــِهِ قََــالَ َ ــی بِهَ� ِشِْ�  یَمْ

ْنْ یُُــعْْفَىى عََــْنْ 
َ
ى أَ كََانََ لَاا یََــرََ  وََ 

َ
كََْلْعْْــِبِ قََــالَ


 قََطََعََهََــا مِِــنََ ا

َ
ــلَ ْجِْ وََ إِِذََا قََطََــعََ الرِّ�

ــدُُودِِ.1 القفیــه ج4 ص64-65 ح5115 ُ ــنََ الْحُ� ءٍٍ‏ْ� مِِ  شَیْ

1  . شـــبیه بـــه همیـــن مضمون با ســـند دیگـــری از زراره نقل شـــده اســـت: الکافـــی ج7 ص222 ح3، و نیز تفســـیر العیاشـــی ج1 
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كــرد و دســت راســت  كــه دزدى  ؟ع؟ در مورد مــردی  ــد: امــام باقــر گوی ترجمــه: زراره 

كــرد فرمــود: امیــر  كــرد پــاى چــپ او قطــع شــد، بــار ســوم دزدى  او قطــع شــد، بــاز دزدى 

كــه او  كــرد و می‌فرمــود: مــن از پروردگارم شــرم دارم  کســی را حبــس ابــد می مومنــان چنیــن 

كــه بــا آن بــه ســمت حاجتــش رود  كنــد و پــایی  كــه بــا آن خــود را نظافــت  را بــدون دســتی 

كنــم، امــام باقــر فرمــود: آن حضــرت هــرگاه دســت دزد را قطــع می‌نمــود آن را از پاییــن  رهــا 

كعــب جــدا قطــع می‌نمــود... . کــرد، و چــون پــا را قطــع می‌نمــود از  مفصــل قطــع می‌

کــه دســت راســت و پــای  کشــم از دزدی  گویــد خجالــت می‌ توضیــح: روایــت می‌

چپــش قطــع شــده در مرحلــه ســوم دســت یــا پــایی قطــع شــود زیــرا در ایــن صورت دیگــر 

ــن نــدارد. ــرای راه رفت ــایی ب کــردن و پ ــرای نظافــت  دســتی ب

کــه دو بــار بــر روی آن دزد انجــام شــده، جــدا  کاملاً صراحــت دارد قطعــی  ایــن بیــان 

کــه الآن فقــط دســت چــپ و پــای راســت  گونــه‌ای  کــردن قســمتی از دســت و پــا بــوده بــه 

گــر منــظورش از قطــع، خــراش دادن بــود چنیــن ســخنی بی معنــا بــود چــون  دارد؛ قطعــاًً ا

کــه هیــچ ســی  دزد بــا خــراش خوردن دســت و پایــش بــاز هــم دســت و پــا دارد و بــار ســوم 

بــار دیگــر هــم دســت و پایــش را خــراش دهنــد دســتش از نظافــت و پایــش از راه رفتــن 

بــاز نمی‌مانــد.

حدیث یازدهم: بیان صادقی

 :
َ

ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
یــِهِ عََــْنْ أَ ِبِ

َ
لٍٍا عََــْنْ أَ


لَا ْـنِِ ِهِ نُُْ عََبْْــدِِ اِللَّهِ ب� ــدُُ ب� مَّ�َ َ وََى مُحَ� رََ

ص318 ح104
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ى  ــرََ یُُْلْْسْ

ــهُُ ا

ُ
لُْجِْرِ نَىى وََ  یُُْلْْمْ


ــدُُهُُ ا ــعُُ یََ طََ َ تُُْقْ ِقِِ لِمَ� ــارِ

ــنِِ السَّ�َ نِیی عََ ــْرْ ِبِْخْ


َ
َـهُُ أَ

ل�
ــتُُ 

ْلْ
قُُ

تََْلْ إِِذََا 


َ
سََــنََ مََــا سََــأَ ْحْ

َ
 مََــا أَ

َ
نَىى فََقََــالَ یُُْلْْمْ


ــهُُ ا

ُ
لُْجِْرِ نَىى وََ  یُُْلْْمْ


طََــعُُ یََــدُُهُُ ا وََ لَاا تُُْقْ

 ْ� لَمْ وََ  سََــِرِ  ْیْ
َ الْأَ� ــِهِ  ِبِِنِ جََا  

ىلَى
عََ سََــقََطََ  نَىى  یُُْلْْمْ


ا ــهُُ 

ُ
لُْجِْرِ  وََ  نَىى  یُُْلْْمْ


ا یََــدُُهُُ  عََِطِــْتْ  قُُ

 وََ 
َ

تََــدََلَ ى اْعْ ــرََ یُُْلْْسْ

ُـهُُ ا

ل�ْجِْرِ
 نَىى وََ  یُُْلْْمْ


عََِطِــْتْ یََــدُُهُُ ا یََِقِْلْــامِِ وََ إِِذََا قُُ


 ا

ىلَى
ْرِْ عََ ــدِ یََْقْ

ُـهُُ 
ل�ْجِْرِ
  

عََِطِــْتْ كََیْْــفََ یََقُُــومُُ وََ قََــْدْ قُُ ْـتُُ فِِــدََاكََ 
ل�ِعِ
 ْـتُُ جُُ

ل�
 قُُ

َ
1 قََــالَ ً

ــاً تََــوََى قََائِمم اْسْ

ــنََ   مِِ
ُ

ــلُ ْجِْ ــعُُ الرِّ� طََ ــا تُُْقْ َ ــعُُ إِِنَّمَ�� طََ ــتََ تُُْقْ ْیْ
َ
أَ ــثُُ رََ ــْنْ حََیْْ ــسََ مِِ یْْ

َ
ــعََ لَ قََْطْ

ْلْ
 إِِنَّ�َ ا

َ
ــالَ قََ

بُُْــدُُ الَلَّهَ عََــزَّ�َ  ی وََ یََعْ
�

یْْــِهِ یُُــصََلِّی
َ
َـهُُ مِِــْنْ قََدََمِِــِهِ مََــا یََقُُــومُُ عََلَ

ل�
كُُ  ــرََ كََْلْعْْــِبِ وََ یُُْتْ


ا

كُُ  ــرََ ِـعِِ وََ یُُْتْ صََاب�
َ عَُُ الْأَ� ب�ْرْ

َ طََــعُُ الْأَ�  تُُْقْ
َ

ــدُُ قََــالَ یََْلْ

طََــعُُ ا ــنََ تُُْقْ ْیْ

َ
ــْنْ أَ ِ�فَمِ


ــتُُ 

ْلْ
 قُُ

َ�
وََ جََــلَّ

ةِِ.2 القفیــه 
ا

لَا لِــصَّ�َ هََــهُُ لِ ــا وََْجْ َ  بِهَ�
ُ

ــلُ ِسِْغْ ةِِ یََ
ا

لَا ــا فِیی الــصَّ�َ َ یْهَ�
َ
ــامُُ یََعْْتََمِِــدُُ عََلَ َ بْهَِ�

َـهُُ الْإِ�
ل�


ح5127 ج4 ص69 

گفتــم: بــه مــن از ســارق خبــر  گویــد: بــه امــام صــادق؟ع؟  ترجمــه: عبــد الله بــن هلال 

دهیــد چــرا دســت راســتش و پــای چپــش قطــع می‌شــود و دســت راســت و پــای راســتش 

قطــع نمی‌شــود؟

ــای راســتش  ــر دســت راســتش و پ گ کــردی خوبســت. ا فرمودنــد: چقــدر آنچــه ســوال 

کــه دســت  قطــع شــود بــر طــرف چپــش می‌افتــد و قــادر بــر ایســتادن نیســت ولــی زمانــی 

گفتــم:  گشــته و از نظــر ایســتادن، راســت اســت.  راســتش و پــای چپــش قطــع شــود متعــادل 

کــه  فدایــت شــوم چگونــه می‌ایســتد در حالیکــه پایــش قطــع شــده؟ فرمــود: قطــع از آنجــا 

ـــه إذا قطعتـــا مـــن جانب واحـــد لا یقدر المقطـــوع العضوین علـــى القیام مســـتویا لان الغالب فیهـــم الاعتماد على  1  . الغـــرض أن�

ن من القیام الا بمشـــقة شـــدیدة. العصـــا أو علـــى العضـــو الصحیـــح فإذا قطـــع یده الیمنـــى و رجله الیمنى لـــم یتمّكّ

2  . الکافی ج7 ص25 ح17



51

کــردی قطــع می‌شــود نیســت، پــا فقــط از برآمدگــی روی پــا قطــع می‌شــود و بــرای  گمــان  تــو 

کــه بــر آن بایســتد نمــاز بخوانــد و خــدای عزیــز و جلیــل  ســارق از قدمــش بــه قــدری 

کجــا قطــع می‌شــود؟ فرمــود: چهــار  گفتــم: پــس دســت از  کنــد رهــا می‌شــود،  را عبــادت 

کنــد و بــا  گــردد و شســت بــرای او رهــا می‌شــود تــا در نمــاز بــر آن تکیــه  انگشــت قطــع می‌

آن صورتــش را بــرای نمــاز بشویــد.

توضیح: این روایت دو بخش دارد.

کــه در مرتبــه اول دســت راســت دزد  گویــد  در بخــش اول دربــاره حــد دزدی ســخن می‌

گــردد و راوی می‌پرســد چــرا هــر دو از  قطــع می‌شــود و در مرتبــه دوم پــای چــپ قطــع می‌

ــچ ســنخیتی  ــد هی ــاره می‌دهن ــه امــام؟ع؟ در ایــن ب ک راســت قطــع نمی‌شــود؟ توضیحــی 

کــردن عضــو ســازگار  بــا قطــع بــه معنــای خــراش نــدارد و فقــط بــا قطــع بــه معنــای جــدا 

گــر هــر دو از یــک طــرف قطــع شــود نمی‌توانــد )هنگامــی  اســت. امــام؟ع؟ می‌فرماینــد: ا

کــه می‌خواهــد از حالــت نشســته بلنــد شــود( درســت بایســتد و بــه طــرف دیگــر می‌افتــد.

کجــا قطــع  کــه دســت و پــا بایــد از  گفتــه انــد  در بخــش دوم، دربــاره انــدازه قطــع ســخن 

کاملاً در قطــع بــه معنــای جــدا شــدن عضــو صراحــت دارد. زیــرا  شــود و ایــن صحبــت نیــز 

کــه اصلاً نمی‌توانــد بایســتد حــال چــه هــر دو از  راوی می‌پرســد: وقتــی پایــش قطــع شــده 

یــک طــرف قطــع شــود و چــه یکــی از راســت و دیگــری از چــپ.

گذارنــد  کــه قطــع نمی‌شــود بلکــه پاشــنه را باقــی می‌ کل پــا  و امــام؟ع؟ پاســخ می‌دهنــد: 

کنند  کنــد. همچنیــن دســت را از مفصــل قطــع نمی‌ تــا بتوانــد بــرای نمــاز بایســتد و عبــادت 

گذاشــته  گشــته و شســت بــرای شســتن صورت در وضــو باقــی  بلکــه چهــار انگشــت قطــع 
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می‌شود.

به نظر شما آیا قطع به معنای خراش با این تصریحات واضح سازگار است؟!

حدیث دوازدهم: بیان صادقی

فُُْلْضََیْْــِلِ بْْــنِِ 

ــوبََ عََــنِِ ا یُّ�ُ

َ
بِیی أَ

َ
بُُْ�مَحْــوبٍٍ عََــْنْ أَ  سََــنُُ بْْــنُُ  َ وََى ذََلِِــكََ الْحَ� رََ

‏ِهِ  ــ ِسِْفْ ‏ىلَى نََ


ــوكُُ‏ عََ
ُ
لُْمْ  َ قََــرَّ�َ الْمَ�

َ
‏ إِِذََا أَ

ُ
ع یََــقُُولُ بََــا عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
ــعْْتُُ أَ ِ�سَمِ  

َ
یََسََــارٍٍ قََــالَ

ــعََ. القفیــه ج4 ص70  دََِهِاِنِ قُُِطِ یْْــِهِ شََــا
َ
دََِ عََلَ ْنِْ شََــهِ طََــْعْ وََ إِ �ْ یُُْقْ ــِرِقََِةِ لَمْ

السَّ�َ ِبِ

ح5130

کنــد  ترجمــه:  امــام صــادق؟ع؟: زمانیکــه بــرده بــر ضــد خــودش اقــرار بــه دزدی 

گواهــی دهنــد قطــع می‌شــود. گــر علیــه او دو شــاهد  )دســتش( قطــع نمی‌شــود و ا

کــه چــون  کــرد ایــن هســت  کــه بــرای ایــن تفــاوت می‌تــوان بیــان  توضیــح: تنهــا توجیهــی 

کــم دارد از  کــه عضــوی  کــردن عضــو از بــدن هســت و بــرده‌ای  قطــع بــه معنــای جــدا 

کاســته می‌شــود و بــه صاحبــش ضرر مالــی می‌رســد بــه اقــرار او علیــه خــودش  قیمتــش 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش بــود هیــچ توجیهــی بــرای ایــن تفــاوت  گــردد و الا ا اعتنــا نمی‌

وجــود نداشــت.

حدیث سیزدهم: بیان صادقی

بََعْْــِضِ  عََــْنْ  صََالِِــحٍٍ  بْْــنِِ  ــِلِ 
فََضَّ�َ ُ الْمُ� عََــنِِ  ــنِِ  َ حْمَ� الرَّ�َ عََبْْــدِِ  بْْــنُُ  یُُونُُــسُُ 

ى  ــرََ یُُْلْْسْ

 وََ یََــدُُهُُ ا

ُ
جُُــلُ قََ الرَّ�َ ع‏ إِِذََا سََرََ بُُــو عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
 أَ

َ
 قََــالَ

َ
ــِهِ قََــالَ صْْحََاِبِ

َ
أَ
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جُُــلٍٍ قُُــصَّ�َ  ــدََ رََ �َ قََطََــعََ یََ �
 ثُمَّ

َ�
شََــلَّ

َ
كََانََ أَ ْنِْ  ــهُُ وََ إِ

ُ
لُْجِْرِ  

ــهُُ وََ لَاا ینُُ ِ� طََــْعْ یَمِ �ْ تُُْقْ ءُُا لَمْ
�

شََلَّا

. تهذیــب  صََِقِْلْــاِصِ

ا طََــعُُ فِیی  یُُْقْ كِِــْنْ 

َ
لَ وََ  ــِرِقََِةِ 

السَّ�َ ِبِ طََــعُُ  یُُْقْ لَاا  ینِیْ  یََــعْ ــهُُ  ْنِْ مِ

ح37 ص108  ج10  احلأــکام 

کنــد و دســت چپــش شََــل باشــد  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: زمانیکــه مــرد ســرقت 

کنــد از  گــر شــل باشــد و دســت مــردی را قطــع  دســت راســتش و پایــش قطــع نمی‌شــود و ا

گرفتــه می‌شــود یعنــی بــه خاطــر دزدی قطــع نمی‌شــود ولــی در قصــاص قطــع  او قصــاص 

می‌شــود.

توضیــح: در ایــن حدیــث عــدم اجــرای حــد دزدی بــر مــرد شََــل تنهــا از ایــن جهــت 

کــردن عضــو از بــدن باشــد زیــرا دســت  کــه قطــع بــه معنــای جــدا  قابــل توجیــه اســت 

کننــد دیگــر دســتی بــرای  گــر دســت راســتش را هــم جــدا  کــه شََــل هســت و ا چپــش 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن باشــد شََــل بــودن  کارهایــش نــدارد. در حالیکــه ا انجــام 

کــه در ایــن  کنــد. بمانــد  دســت چــپ هیــچ مانعــی از خــراش دســت راســت ایجــاد نمی‌

حدیــث قطــع بــرای دزدی و قطــع بــرای قصــاص در یــک ردیــف و بــا یــک چینــش بــه 

کــردن عضــو اســتفاده شــده  کار رفتــه انــد حــال آنکــه قطــع در قصــاص بــه معنــای جــدا 

کــه می‌رســاند در قطــع بــرای دزدی نیــز بــه همیــن معناســت و الا بایــد نشــانه‌ای بــر ایــن 

ــد. کردن ــان می‌ تفــاوت بی

حدیث چهاردهم: بیان صادقی

ع عََــنِِ  َـا عََبْْــدِِ اِللَّهِ  ب�
َ
تُُ أَ

ْلْ

َ
  سََــأَ

َ
ــاِجِ قََــالَ جَّ�َ َ ْـنِِ الْحَ� ــنِِ ب� َ حْمَ� ــهُُ عََــْنْ عََبْْــدِِ الرَّ�َ عََْنْ
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ْلْ

ــ قُُ هََ رِِ ــْسْ �َ یََ �
ــهُُ ثُمَّ

ُ
لُْجِْرِ ــعُُ  طََ قُُ فََتُُْقْ رِِ ــْسْ �َ یََ �

ــدُُهُُ ثُمَّ ــعُُ یََ طََ قُُ فََتُُْقْ رِِ ــْسْ ِقِِ یََ ــارِ
السَّ�َ

ْنْ 
َ
 أَ

َ
 اِللَّهِ ص مََضََــى قََبْْــلَ

َ
نَّ�َ رََسُُولَ

َ
ع أَ  ٍ� كِِتََــاِبِ عََلِیٍّ�  فِیی 

َ
ــعٌٌ فََقََــالَ یْْــِهِ قََْطْ

َ
عََلَ

ی 
بِّی� ــی مِِــْنْ رََ تََِحِ ْسْ

َ ی �لَأَ
نِّیِ�  إِ

ُ
ع یََــقُُولُ  ٌ� كََانََ عََلِیٌّ� ــلٍٍ وََ  ثََْكْــرََ مِِــْنْ یََــدٍٍ وََ ْجِْرِ

َ
طََــعََ أَ یََْقْ

ْوَْ 
ل�
َـهُُ 

ل�
ْـتُُ 

ل�
 فََقُُ

َ
ــا قََــالَ َ یْهَ�

َ
ــی عََلَ ِشِْ�   یَمْ

الًاْجِْرِ
 ْوْ 

َ
ــا أَ َ ــی بِهَ� ِجِْنْ تََ  یََْسْ

ً
َـهُُ یََــاًد

ل�
دََعََ 

َ
ْنْ لَاا أَ

َ
أَ

 
َ

ِهِِ قََــالَ نََــعُُ ب� قََ مََــا یُُْصْ صََِقِــاصٍٍ فََــسََرََ ى فِیی  ــرََ یُُْلْْسْ

عََِطِــْتْ یََــدُُهُُ ا  قُُ

الًا
نَّ�َ رََجُُ

َ
أَ

عََِطِــْتْ   قُُ
الًا

نَّ�َ رََجُُ
َ
ــْوْ أَ

َ
ــتُُ فََلَ

ْلْ
 قُُ

َ
غََِبِیْْــِرِ سََــاقٍٍ قََــالَ كُُ  ــرََ طََــعُُ وََ لَاا یُُْتْ  لَاا یُُْقْ

َ
فََقََــالَ

ــا  َ
 إِِنَّمَ��

َ
ْمْ لَاا فََقََــالَ

َ
ــهُُ أَ ْنِْ تََــصُّ�ُ مِ  یُُْقْ

َ
جُُــلٍٍ أَ �َ قََطََــعََ یََــدََ رََ �

صََِقِــاصٍٍ ثُمَّ نَىى فِیی  یُُْلْْمْ

یََــدُُهُُ ا

ــهُُ فِیی  ْنِْ ــصُّ�ُ مِ تََ ــاسِِ فََیُُْقْ ــقُُوِقِ النَّ�َ ــا فِیی حُُ مَّ�َ
َ
 فََأَ

َ�
ــلَّ ــزَّ�َ وََ جََ ِ اِللَّهِ عََ

ــقِّ� ــرََكُُ فِیی حََ یُُْتْ

. تهذیــب احلأــکام ج10 ص108 ح38
ً
یعــاً ِ�جَمِ ــعِِ  بََْرْ

َ الْأَ�

گویــد: از امــام صــادق؟ع؟ دربــاره دزدی پرســیدم  ترجمــه: عبــد الرحمــان بــن حجــاج 

کنــد و پایــش قطــع می‌شــود  کنــد و دســتش قطــع می‌شــود بــاز ســرقت می‌ کــه ســرقت می‌

کنــد آیــا بــر او قطــع هســت؟ فرمودنــد: ... علــی می‌فرمــود: مــن از پروردگارم  بــاز ســرقت می‌

کــه بــر آن راه  کنــم اینکــه برایــش دســتی نگــذارم بــا آن طهــارت بگیــرد یــا پــایی  حیــا می‌

کــرده  گــر مــردی دســت چپــش در قصــاص قطــع شــده و ســرقت  گفتــم: ا برود. بــه ایشــان 

(ش قطــع نمی‌شــود ولــی بــدون شــدت رهــا  بــا او چــکار شــود؟ فرمــود: دســت )دیگــر

ــردد... . گ نمی‌

گــر بعــد از قطــع دســت راســت و پــای  کــه ا توضیــح: در ایــن حدیــث تصریــح شــده 

کننــد  چــپ ســارق در دو دزدی، بخواهنــد بــرای بــار ســوم دســت یــا پــایی از او قطــع 

گرفتــن یــا پــایی بــرای راه رفتــن نــدارد و ایــن بیــان بــه روشــنی  دیگــر دســتی بــرای طهــارت 
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ــه قبلــی دســت راســت و پــای چــپ او از تنــش جــدا شــده و  کــه در دو مرحل می‌رســاند 

ابــداًً بــا خــراش دادن دســت و پــا ســازگاری نــدارد.

گــر دزدی  کــه دســت چپــش بــه خاطــر قصــاص قطــع شــده ا کســی  گویــد:  همچنیــن می‌

کنــد نبایــد دســت راســتش قطــع شــود، و علــت تــرک حــد بــر او تنهــا از ایــن جهــت قابــل 

کــه در حــد دزدی بایــد دســت از بــدن جــدا شــود و چــون قــبلاً یک دســتش  توجیــه اســت 

کلاً بــدون دســت می‌شــود و الا خــراش دادن دســت راســت او چــه اشــکالی  جــدا شــده، 

نســبت بــه نداشــتن دســت چپــش دارد.

حدیث پانزدهم: بیان صادقی

ــدٍٍ عََــْنْ  ْیْ حََــةََ بْْــنِِ زََ
ْلْ
یَىى عََــْنْ طََ ْ�یَحْ ــدِِ بْْــنِِ  مَّ�َ َ یدٍٍ عََــْنْ مُحَ� ُ بْْــنُُ سََــِعِ ــسََیْنُ� ُ

�
الْحُ

قََــرَّ�َ 
َ
ع فََأَ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرََ الْمُ�

َ
ىتَى أَ

َ
 أَ

ً
اًّبّ نَّ�َ شََــا

َ
‏یلِیْهْ أَ 

َ
ثََینِی بََعْْــضُُ أَ

 حََــدَّ�َ
َ

جََعْْفََــرٍٍ قََــالَ

 
ْلْ

یْْئََتِِــكََ فََهََــ َ سََْأْ بِهَ�

 لَاا بََــ

ً
اًّبّ اكََ شََــا رََ

َ
ی أَ

نِّیِ� ع إِ ــهُُ 
َ
 لَ

َ
 فََقََــالَ

َ
ــِرِقََِةِ قََــالَ

السَّ�َ ــدََهُُ  ِبِ ْنِْعِ

ــدََكََ  ــتُُ یََ ــْدْ وََهََبْْ  فََقََ
َ

ــالَ ةِِ فََقََ ــرََ بََْلْقََ

ةََ ا ــْمْ سُُورََ  نََعََ

َ
ــالَ آِنِ قََ ــْرْ قُُْلْ


ــنََ ا  مِِ

ً
ــاً  شََیْْئ

ُ
أُ ــرََ تََْقْ

نََــةٌٌ.  یْْــِهِ بََیِّ�ِ
َ
�ْ تََقُُــْمْ عََلَ ــهُُ لَمْ

نَّ�َ
َ
طََعََــهُُ لِأَ� ْنْ یََْقْ

َ
ــا مََنََعََــهُُ أَ َ

 وََ إِِنَّمَ��
َ

ةِِ قََــالَ بََْلْقََــرََ

ةِِ ا لِِــسُُورََ

ح123 ص127  ج10  احلأــکام  تهذیــب 

ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: جوانــی پیــش امیــر المومنیــن آمــد و نــزد او اقــرار بــه ســرقت 

کــه اشــکالی در هیئــت تــو نیســت  نمــود، حضــرت بــه وی فرمــود: مــن تــو را جوانــی می‌بینــم 

گفــت: بلــه سوره بقــره، فرمــود: مــن دســتت را بــرای سوره  آیــا چیــزی از قــرآن می‌خوانــی؟ 

کنــد ایــن بــود  کــه او را مانــع شــد تــا )دســت( وی را قطــع  بقــره هدیــه دادم، و تنهــا چیــزی 
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کــه علیــه وی شــاهدی برپــا نشــد.

توضیــح: در ایــن حدیــث نیــز قطــع نمی‌توانــد بــه معنــای خــراش دادن باشــد زیــرا 

کــه قــرار بــوده آن را از دســت  کنــد  هدیــه دادن دســت تنهــا در صورتــی معنــا پیــدا می‌

بدهــد یعنــی از تنــش جــدا شــود.

حدیث شانزدهم: بیان صادقی

ــصُُورٍٍ عََــْنْ  ْـنِِ مََْنْ ــةََ ب� فََ ــانٍٍ عََــْنْ حُُذََْیْ نََ ْـنِِ ِسِ ــدِِ ب� مَّ�َ َ ــهُُ عََــْنْ مُحَ� عََْنْ
اقٍٍ‏ قََــْدْ  مٍْوْ‏ٍ سُُــرَّ�َ قََــ ع ِبِ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
َ أَ تِیَ�

ُ
: أُ

َ
ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
أَ

ــا   یََ
َ

ــالَ �َ قََ �
ــْمْ ثُمَّ ُ دِِیَهُ� ْیْ

َ
ــعََ أَ  فََقََطََ

َ
ــالَ وا قََ قََرُّ�ُ

َ
ــةُُ وََ أَ نََ بََْلْیِّ�ِ


ــمُُ  ا ِ یْهِ�

َ
ْتْ عََلَ قََامََــ

ــْمْ  ِ یْهِ�
َ
ــامََ عََلَ یََِقِْلْ


ــنِِ ا ِسِْحْ

َ
ــْمْ وََ أَ ومََهُُ

ُ
كُُلُ ــدََاِوِ  ــكََ فََ یْْ

َ
لَِ ــْمْ إِ هُُ ــرُُ ضُُمَّ�َ بََْنْ قََ

یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرََ الْمُ�
َ
 یََــا أَ

َ
تََــاهُُ فََقََــالَ

َ
ءُُوا أَ رَََ ــا ب� مَّ�َ

َ
ینِیْمِْ فََلَ  ــلِ ْعْ

َ
ءُُوا فََأَ رَََ فََــإِِذََا ب�

ــْمْ  ُ احََا�تُهُ رََِجِ  ْتْ 
َ
أَ بََــرََ قََــْدْ  ــدُُدََو  ُ

�
الْحُ ــمُُ  ِ یْهِ�

َ
عََلَ ــتََ  ْ�


قَمْ

َ
أَ یِذِــنََ 

َ�
الَّ مُُْوْ  قََــ

ْلْ
ا

 
َ

ــْمْ قََــالَ ِ ینِیِ بِهِ� ــتِ ِ وََ اْئْ بََْوْیْنِ� ــْمْ ثََ ُ جُُــلٍٍ مِِنْهُ�  رََ
َ�

كُُلَّ ــسُُ  ْكْ هََــْبْ فََا  اْذْ
َ

قََــالَ
ــنََی  دِّ�ِ سـَـَنِِ هََیْْئـَـَةٍٍ مُُتََرََ ْحْ

َ
ـْمِْ فِیی أَ ـ ىتَى بِهِ�

َ
ـَأَ ِ ـفَ بََْوْیْنِ� ِ ثََ بََْوْیْنِ� فََكََسـَـَاهُُْمْ ثََ

 
َ

بََْقْــلَ
َ
 فََأَ

ً
یََِقِامــاً ــِهِ  َ یََدََْیْ ُـوا بََیْنَ�

ل�
ثُُ َ �

ــمُُِرِونََ فَمَ
ْ�مُحْ مٌٌْوْ  ــْمْ قََــ ُ نَّهُ��

َ
كََأَ یَنَِ  تََمِِــلِ مُُْشْ

 
َ

ــْمْ فََقََــالَ ِ یْهِ�
َ
لَِ سََــهُُ إِ

ْأْ
 فََــعََ رََ �َ رََ �

 ثُمَّ
ً
ــاً ّیِّ ــِهِ مََلِ بََِْعِ إِِصْ ــا ِبِ َ كُُْنْ�تُهَ ضِِ یََ ْرْ

َ  الْأَ�
ىلَى

عََ
ــمَّ�َ إِِنَّ�َ  هُُ

َ�
ــوا اللَّ

ُ
ــاِءِ فََقُُولُ مََ ــوا إِِلَىى السَّ�َ فََْرْعُُ  ا

َ
ــالَ �َ قََ �

ــْمْ ثُمَّ یََِكُُ دِ ْیْ
َ
ــفُُوا أَ ِشِْكْ  ا

ــكََ  یِِّبِ�ِ ــِةِ نََ ِـكََ وََ سُُنَّ�َ كِِتََاب�  
ىلَى

هُُــمَّ�َ عََ
َ�
 اللَّ

َ
ــوا فََقََــالَ

ُ
ــا فََفََعََلُ  قََطََعََنََ

ً
ــاً ّیِّ عََلِ

 تََتُُوبُُــوا 
لَّاِ�ا یََِكُُــْمْ وََ إِ دِ ْیْ

َ
ْ�تُمْْمْ أَ 

َ
تََــلَ ْ�تُمْْ اْسْ  ْنِْ تُُبْ ِءِا إِ

ــْمْ یََــا هََــؤُُلَا ُ
�

 لَهُ
َ

�َ قََــالَ �
ثُمَّ
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ــدٍٍ   وََاِحِ
َ�

كُُلَّ ــطِِ  ْعْ
َ
هُُْمْ وََ أَ

َ
یلَ ــِبِ ِ سََ

�
ــلِّ ــرُُ خََ بََْنْ ــا قََ  یََ

َ
ــالَ �َ قََ �

ــا ثُمَّ َ ْ�تُمْْقْ بِهَ�  ــ ِ
�

لْحِ
ُ
أُ

. تهذیــب احلأــکام ج10 ص127- ِهِِ ــدِ
َ
یــِهِ إِِلَىى بََلَ ِفِْكْ

ــا یََ ــْمْ مََ ُ مِِنْهُ�
ح126  128

کــه بــر ایشــان  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: عــده‌ای دزد نــزد امیــر المومنیــن آورده شــدند 

ــرد  ک ــع  ــان را قط ــت‌های ش ــس دس ــود: پ ــد فرم ــرده بودن ک ــرار  ــود اق ــده و خ ــا ش ــاهد برپ ش

کــن و مراقبــت از آنهــا را نیکــو انجــام  ســپس فرمــود: ای قنبــر جراحت‌هــای ایشــان را مــداوا 

بــده و چــون خــوب شــدند بــه مــن اطلاع بــده، چــون آنهــا خــوب شــدند نــزد حضــرت آمــد 

کــه حدهــا را بــر آنهــا انجــام دادیــد جراحت‌هــای  گفــت: ای امیــر المومنیــن جماعتــی  و 

کنیــد دســت‌های تــان را دریافــت  گــر توبــه  شــان خــوب شــده، فرمــود:... ای جماعــت ا

گــر توبــه نکنیــد بــه دســت‌های تــان ملحــق خواهیــد شــد... . کــرد و ا خواهیــد 

توضیــح: در ایــن حدیــث بــه صراحــت می‌فرمایــد بــا وجــود توبــه دســت‌های تــان را 

کــه دســت‌ها از آنهــا جــدا شــده باشــد،  کــرد و ایــن در صورتــی معنــا دارد  دریافــت خواهیــد 

گــر توبــه نکنیــد بــه دســت‌های تــان ملحــق خواهیــد شــد  کــه ا کنــد  همچنیــن تصریــح می‌

کــه  و ایــن نیــز هیــچ ارتباطــی بــا خــراش خوردن دســت‌ها نــدارد و فقــط ایــن معنــا را دارد 

دســت‌ها از آنهــا جــدا شــده انــد، نیــز می‌فرمایــد مدتــی از آنها پرســتاری شــد تا دســت‌های 

گشــت در حالیکــه خــوب شــدن خــراش نــه پرســتاری می‌خواهــد و نــه زمانبــر  شــان خــوب 

اســت.
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حدیث هفدهم: بیان علوی

تكــب إلینــا بأــو ممحــد یكذــر عــن ابــن بیأ معــر عــن بإــرایمه  قــال: و 

ــه  ع  أن ــر امؤلمــنین  ــه عفریــه لىإ مأی ــد عــن عامــة حصأاب ــد املحی ــن عب ب

قر تــكر لــه ابهلإــام و الراحــة، قفیــل لــه: یــا مأیــر  كان ذإا طقــع یــد الســا

امؤلمــنین تكرــت عامــة یــهد قــال: قفــال لهــم فــنإ تــاب فبــیأ ءشی یتوضــأ 

كََسََــبا  ــا  مــا جََــزاءًً بِمم ُ دِِیَهُ� ْیْ
َ
طََعُُــوا أَ ــاِرِقََةُُ فََاْقْ

قُُ وََ السَّ�َ ــارِِ نلأ الله یــقول: »وََ السَّ�َ

ــحََ فََــإِِنَّ�َ اللَّهََ ... غََــفُُورٌٌ 
َ
لَْ صْ

َ
مِِــِهِ وََ أَ

ْلْ
ــْنْ تــابََ مِِــْنْ بََعْْــدِِ ظُُ َ

�
‏ِللَّهِ فَمَ نََــكاالًا مِِــنََ ا

یمٌِحٌِ «. تـفـسیر الـعـیاشی ج1 ص318 ح103 رََ

کــف دســت  کــرد شســت و  ترجمــه: امیــر المومنیــن زمانیکــه دســت دزد را قطــع می‌

گفتــه شــد: ای امیــر مومنــان بیشــترِِ دســتش را  گذاشــت، بــه ایشــان  را بــرای او رهــا می‌

کــرد بــا چــه چیــز وضــو بگیــرد زیــرا خداونــد  گــر توبــه  کــردی، بــه آنهــا فرمــود: خــوب ا رهــا 

می‌فرمایــد: »... زیــرا خــدا... بســیار بخشــنده و مهربــان«.

کــردن دســت دزد را بــه معنــای جــدا  توضیــح: ایــن حدیــث بــه صراحــت، قطــع 

کــف دســتش را باقــی  کار بــرده و تصریــح نمــوده بــرای دزد شســت و  کــردن عضــو بــه 

گذاشــتند تــا بتوانــد وضــو بگیــرد. می‌

حدیث هجدهم: بیان صادقی

أنــه تیأ  نی عــن فعجــر بــن ممحــد عــن بأیــه عــن ‏لیع  عــن الســكو
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تیوأ  ى، ثم  ى طقفــع لجرــه الیســر قر طقفــع یــهد، ثم تیأ بــه مــةر خأــر بســا

لكأ بهــا و  بیر نأ لا دأع لــه یــدا یــ بــه ثالثــة، قفــال: نیإ سلأــییحت مــن 

ــتوهعد  ــهد و اس ــا لجف ــی یهلع ــا، و لاجر شیم ــتنیج به ــا و یس ــبر به یش

الــنجس، و أنــقف ـلعـهی ــنم ـبـتی المال. تـفـسیر الـعـیاشی ج1  ص319 

ح106

ترجمــه: امــام صــادق از پدرشــان؟عهما؟: دزدی نــزد علــی آورده شــد و دســتش را قطــع 

کــرد، ســپس بــار دیگــری آورده شــد و پــای چپــش را قطــع نمــود، ســپس بــار ســوم آورده 

کــه بــا آن بــخورد و بــا  کــه فرمــود: مــن از پروردگارم حیــا دارم بــرای او دســتی نگــذارم  شــد 

کــه بــر آن راه رود... . آن بنوشــد و بــا آن طهــارت بگیــرد، و پــایی نگــذارم 

کــردن دســت و  کاملاً مشــخص اســت قطــع بــه معنــای جــدا  توضیــح: در ایــن حدیــث 

گــر دســت دیگــرش را قطــع  کار رفتــه، بــرای همیــن در بــار ســوم می‌فرماینــد ا پــا از بــدن بــه 

کنــم دیگــر  گــر پــای دیگــرش را قطــع  کارهایــش نــدارد و ا کنــم دیگــر دســتی بــرای انجــام 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن می‌بــود دســت  پــایی بــرای راه رفتــن نــدارد، حــال آنکــه ا

و پایــش ســر جایــش باقــی بــوده و ایــن تعلیــل بی معنــی و پــوچ بــود.

حدیث نوزدهم: بیان جوادی

ــكون  ...  فــنإ الطقــع یجــب نأ ی ــر ــا فعج ــا ب ــقول فی هــذا ی قفــال مــا ت

مــن صفمــل صأول اصلأابــع فیتــكر الكــف قــال: و مــا اجلحــة فی ذلــك 

ع الســجود لىع ســبةع ضعأــاء الوجــه و الییدــن و  قــال: قول سرول الله 
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ــهد مــن الكــسروع وأ افرلمــق لم یبــق  الكربــینت و الجرــینل، فــذإا عطقــت ی

ِللهِ«  دََِجِ  ــا س َ نَّ�َ الْمَ�
َ
ــالى: »وََ أَ ــاكر و تع ــال الله تب ــا، و ق ــد یســدج یهلع ــه ی ل

عُُْدْــوا مََــعََ  یــنیع بــه هــهذ اضعلأــاء الســبةع التی یســدج یهلعــا »فََلا تََ

«، و مــا كان لله لم یطقــع قــال: جعأفــب اصتعلمــم ذلــك و مأــر 
ً
حََــاًد

َ
اِللَّهِ أَ

قر مــن صفمــل اصلأابــع دون الكــف. تسفــیر العیــاشی  بطقــع یــد الســا

ح103 ص320-319  ج1 

کجــا قطــع شــود؟  ترجمــه: معتصــم از امــام جــواد؟ع؟ پرســید: دســت ســارق بایــد از 

گفــت:  کــف دســت رهــا می‌شــود.  فرمــود: قطــع از مفصــل آخــر انگشــتان واجــب اســت و 

کــه فرمــود: ســجده بــر هفــت  دلیــل ایــن مطلــب چیســت؟ فرمــود: ســخن رســول خداســت 

گــر دســتش از مــچ یــا آرنــج  عضــو اســت: صورت، دو دســت، دو زانــو و دو پــا. بنابرایــن ا

کنــد و خــدای تبــارک و  کــه بــر آن ســجده  قطــع شــود، دســتی برایــش باقــی نمی‌مانــد 

که  تعالــی می‌فرمایــد: »و اینکــه مســاجد بــرای خداســت« یعنــی ایــن اعضای هفتگانــه‌ای 

کــس را بــا خــدا نخوانیــد«، و آنچــه بــرای خداســت  کنــد »پــس هیــچ  بــر آن‌هــا ســجده می‌

کــردن دســت ســارق از  قطــع نمی‌شــود. معتصــم از ایــن جــواب بــه شــگفت آمــد و بــه قطــع 

کــف دســت دســتور داد. مفصــل انگشــتان بــدون 

توضیــح: ایــن حدیــث بســیار صریــح، جــای هیــچ شــک و شــبهه و تردیــدی باقــی 

ــه خــراش دادن  ــردن انگشــتان از بــدن دزد اســت ن ک ــه حــد دزدی، جــدا  ک گــذارد  نمی‌

دســت و پــای او.

گــر مســاجد بــرای خداســت  ممکــن اســت اتبــاع احمــد در انــکار ایــن روایــت بگوینــد ا
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کــه آن نیــز  و نبایــد قطــع شــود چــطور حــد دزدی بــرای بــار دوم، قطــع پاســت در صورتــی 

کــف دســت جزو مواضــع ســجده هســت.  ماننــد 

؟صل؟ اســت امــا چــون  گفــت: حکــم قطــع انگشــتان، ســنت پیامبــر در پاســخ می‌تــوان 

گونــه  کــردن خلیفــه ســنی بــه  کت  اهــل ســنت منکــر ایــن ســنت بودنــد امــام؟ع؟ بــرای ســا

یــاد دارنــد  کــه او بپذیــرد زیــرا آنهــا از اینگونــه اســتدلال‌ها ز کردنــد  اهــل ســنت اســتدلال 

کــه نــه آیــه ظــهوری در مطلــب دارد و نــه برهــان عقلــی پشــت آن اســت.

گذاشــتند تــا موضــع  گفــت: خــدای متعــال بــرای بــار اول بــر او منــت  همچنیــن می‌تــوان 

گــر ســارق مجــدد دســت بــه دزدی زد، دیگــر خــدای  ســجده اش را از دســت ندهــد امــا ا

متعــال او را لایــق نگهداشــتن موضــع ســجده نمی‌داننــد.

ــع رســمی  ــاع احمــد بصــری ایــن روایــت را، ندانســته، در مناب ــه اتب ک عجیــب اینســت 

کــه لــه  کوبنــد  خــود مورد اســتناد قــرار داده انــد!!! یعنــی از یــک طــرف آنقــدر بــه نعــل می‌

گویی  کار آنهــا در تناقــض  کــه بشــکند و  کوبنــد  شــود و از طــرف دیگــر طوری بــر میــخ می‌

و تناقــض پویی، پیوســته همیــن اســت!!!
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حدیث بیستم: بیان صادقی

ُـو  ب�
َ
 أَ

َ
 قََــالَ

َ
ــارٍٍ قََــالَ

ْـنِِ عََمَّ�َ یََِوِــةََ ب� ــعُُودِِیِّ�ِ عََــْنْ مُُعََا ْسْ َ ــدٍٍ عََــنِِ الْمَ� مَّ�َ َ نُُْ مُحَ� ــدُُ ب� َ حْمَ�
َ
أَ

ــعُُ  طََ ــامُُ وََ تُُْقْ َ بْهَِ�
كُُ الْإِ� ــرََ ــعََ  وََ یُُْتْ صََاِبِ

َ
ــعُُ  أَ بََْرْ

َ
ِقِِ أَ  ــارِ

ــنََ  السَّ�َ ــعُُ  مِِ طََ ع  یُُْقْ ــدِِ اِللَّهِ  عََبْْ

یرع  . النــوارد للأشــ یْْــِهِ
َ
 عََلَ

ُ
ــبُُ یََطََــأُ عََْلِْقِ


كُُ ا ــرََ صََْفْــِلِ وََ یُُْتْ  َ  مِِــنََ الْمَ�

ُ
ــلُ ْجِْ الرِّ�

ح388 ص151 

رهــا  شســت  و  می‌شــود  قطــع  انگشــت  چهــار  دزد  از  صــادق؟ع؟:  امــام  ترجمــه: 

گــردد تــا بــر آن قــدم بگــذارد. گــردد و پــا از مفصــل قطــع می‌شــود و پاشــنه رهــا می‌ می‌

کــه بتوانــد بــا پاشــنه  کــردن پاشــنه را ایــن می‌دانــد  توضیــح: در ایــن حدیــث دلیــل رهــا 

کنــد  کــردن پــا از جســم معنــا پیــدا می‌ قــدم بــردارد و ایــن تنهــا در قطــع بــه معنــای جــدا 

کــه پاشــنه اش خــراش بــخورد از قــدم برداشــتن عاجــز نمی‌شــود تــا بــرای تــرک  کســی  چــون 

قطــع پاشــنه چنیــن دلیلــی بیــان شــود.

حدیث بیست و یکم: بیان علوی

ــرََ  مِِی
َ
ــا أَ  یََ

َ
ــالَ ع فََقََ ــبٍٍ  بِیی طََالِِ

َ
ــنِِ أَ �ِ بْْ ىلَى عََلِیِّ�


  عََ

َ
 دََخََــلَ

ً
ــوََاًد ْسْ

َ
نَّ�َ أَ

َ
أَ

تََْقْ مِِــْنْ غََیْْــِرِ   ــكََ سََــرََ
َ�
عََلَّ

َ
 لَ

َ
نِیی فََقََــالَ ــْرْ تُُ فََطََهِّ�ِ ْقْ ی سََــرََ

نِّیِ� یَنَِنِ إِ ؤْْمِِــ ُ الْمُ�
تُُ مِِــنََ  ْقْ یَنَِنِ سََــرََ ؤْْمِِــ ُ مِِیــرََ الْمُ�

َ
 یََــا أَ

َ
ــهُُ  فََقََــالَ سََــهُُ عََْنْ

ْأْ
 ــى رََ َ� �نَحَّ

زٍٍ وََ  ْرِْحِ
ــى  َ� �نَحَّ

صََِنِــابٍٍ  وََ  ــرََ  تََْقْ غََیْْ  ــرََ ــكََ سََ
َ�
عََلَّ

َ
ع لَ  

َ
ــالَ نِیی فََقََ ــْرْ ِزِْرِْ فََطََهِّ�ِ 

�
الْحِ

ــا  مَّ�َ
َ
فََلَ  

ً
صََِنِابــاً  تُُ  ْقْ سََــرََ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ الْمُ� مِِیــرََ 

َ
أَ یََــا   

َ
فََقََــالَ ــهُُ  عََْنْ سََــهُُ 

ْأْ
 رََ
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ــطُُوعََ  ْقْ َ خََــذََ الْمَ�
َ
ع فََأَ یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
اتٍٍ قََطََعََــهُُ أَ ثََا مََــرَّ�َ


قََــرَّ�َ ثََلَا

َ
أَ

یَنَِنِ وََ  ــ ؤْْمِِ ُ ــرُُ الْمُ� مِِی
َ
ــعََینِی أَ یِــقِِ قََطََ رِ

 فِیی الطَّ�َ
ُ

ــقُُولُ  یََ
َ

ــلَ ــبََ وََ جََعََ وََ ذََهََ
ِ وََ  یِــنِ  سُُْــوبُُ الدِّ� یَنَِ وََ یََعْ ــلِ حََجَّ�َ ُ ِ الْمُ� غُُْلْــرِّ�


یَنَِقِ وََ قََائِِــدُُ ا ــ تَّ�َ ُ مََِــامُُ الْمُ� إِ

سََــنُُ  َ ــهُُ الْحَ� ْنِْ عََِ ذََلِِــكََ مِ دََْ�حُُــهُُ فََسََــمِ   یَمْ
َ

یَنَِ وََ جََعََــلَ یِِّصِ� ــوََ
ْلْ
ــدُُ ا سََیِّ�ِ

ع وََ قََــالا  مََِیهِِبِــا  
َ
 أَ

ىلَى
 عََ

ا
هُُ فََــدََخََلَا

ا
بََْقْلَا تََــ ع وََ قََــدِِ اْسْ  ُ ــسََیْنُ� ُ

�
وََ الْحُ

ع  یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�
َ
یِــقِِ فََبََعََــثََ أَ رِ

دََْ�حُُــكََ فِیی الطَّ�َ   یَمْ
ً
ــوََاًد ْسْ

َ
نََــا أَ ْیْ

َ
أَ رََ

ــتََ  ْنْ
َ
ینََــكََ‏ وََ أَ ِ� ــهُُ قََطََعْْــتُُ یَمِ

َ
ع لَ  

َ
‏ِهِ فََقََــالَ تِِــ رََْضْ عََــادََهُُ إِِلَىى حََ

َ
مََــْنْ أَ

ــكََ  تََینِی وََ إِِنَّ�َ حُُبَّ�َ ــْرْ ــكََ طََهَّ�َ
یَنَِنِ إِِنَّ�َ ــ ؤْْمِِ ُ ــرََ الْمُ� مِِی

َ
ــا أَ  یََ

َ
ــالَ ــدََحُُینِی فََقََ ْ� تَمْ

 
ً
بــاً ْرِْ  إِ

ً
بــاً ْرِْ ــْوْ قََطََــعْْتََینِی إِ

َ
مِِــی وََ دََمِِــی وََ عََظْْمِِــی فََلَ ْ�لَحْ ــطََ 

َ
قََــْدْ خََالَ

ــطُُوعََ إِِلَىى  ْقْ َ َـهُُ وََ وََضََــعََ الْمَ�
ل�
ع  بِیی فََدََعََــا 

ْلَْ
ُـكََ مـِْنِْ قـَ ا ذََهـََـبََ حُُبُّ�ـ َ �لَمَ

كََانََ. ارلخائــج ج2 ص562-561  كََمََــا  حَََ 
ل�
ــِهِ فََصََــحَّ�َ وََ صََ ِعِِضِْوْ  مََ

ح19
گفــت: یــا امیــر المومنیــن مــن  ترجمــه: مــرد سیاهپوســتی نــزد علــی بــن ابی طالــب آمــد و 

كــه قفلــى نداشــته دزدى  کــن. حضــرت فرمــود: شــاید از جــایى  ک  کــرده ‌ام مــرا پــا دزدی 

گفــت: اى امیــر مومنــان مــن از جای قفل  كــرده ‌اى، و صورت خویــش را از او برگردانــد. او 

کمتــر از حــّدّ نصــاب  گــردان. حضــرت فرمــود: شــاید تــو  دار ســرقت نمــوده ‌ام، مــرا پــاك 

گفــت: یــا امیــر المومنیــن مــن  کــردی و صورت خویــش را از او برگردانــد. آن مــرد  ســرقت 

کــرده ‌ام. وقتــى او ســه بــار اقــرار نمــود، حضــرت )دســت( او را قطــع  حــّدّ نصــاب را ســرقت 

گفــت: دســت مــرا  كــرد. آن مــرد، دســت قطــع شــده خــود را برداشــت و رفــت و در راه مى
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د الوصیین،  امیــر المومنیــن و امــام المتقیــن و قائــد الغــر المحجلیــن و یعســوب الدیــن و ســّیّ

گفــت. امــام حســن و امــام حســین  کــرده اســت. و پیوســته حضــرت را مــدح و ثنــا مــى ‌ قطــع 

گفتنــد:  كلمــات را از او شــنیدند. خدمــت پدرشــان آمدنــد و  در راه بــه او برخوردنــد و ایــن 

ــرد. حضــرت، شــخصى را  ك ــا مــى  ــو را مــدح و ثن ــه ت ك ــم  مــرد سیاهپوســتى را در راه دیدی

ــو  ــه او فرمــود: مــن دســت راســت ت ــا وی را بــه حــضورش بازگردانــد. ب ــال او فرســتاد ت دنب

گفــت: اى امیــر مومنــان! تــو مــرا پــاك  كنــى؟! آن مــرد  کــرده‌ ام و تــو مــرا مــدح مــى  را قطــع 

گــر  گوشــت و خــون و اســتخوان مــن مخلــو‍ط‍ شــده اســت پــس ا ســاختى و محبــت تــو بــا 

كــرد و دســت  كنــى محبــت تــو از قلبــم خــارج نمــى ‌شــود. علــی بــه او دعــا  مــرا قطعــه قطعــه 

كــه صحیــح و ســالم، ماننــد اولــش شــد. گذاشــت  قطــع شــده را ســر جایــش 

ــت  ــح اس ــدن صری ــت از ب ــردن دس ک ــدا  ــای ج ــدری در معن ــه ق ــل ب ــن نق توضیــح: ای

کلمــه توضیــح نیســت. حضــرت بعــد از احــراز ســرقت، دســت دزد را  کــه محتــاج یــک 

ــارق  ــت س ــرت دس ــپس حض ــت و س ــت و رف ــود را برداش ــت خ ــد و دزد دس کنن ــع می‌ قط

را مجــدد ســر جایــش قــرار داده و دســت او صحیــح و ســالم شــد. مشــابه ایــن روایــت بــا 

ــز آمــده اســت. کمــی اخــتلاف در دیگــر منابــع نی

حدیث بیست و دوم: بیان باقری

یــرٍٍ  بِیی بََِصِ
َ
ةََ عََــْنْ أَ ــزََ ْ�حَمْ بِیی 

َ
ْـنِِ أَ كََــمِِ عََــنِِ اب� َ ْـنِِ الْحَ� �ِ ب� ــدٍٍ عََــْنْ عََلِیِّ� مَّ�َ َ نُُْ مُحَ� ــدُُ ب� َ حْمَ�

َ
أَ

بْْــِتِ  مََْوْ السَّ�َ ع یََــ   ُ قََــائِمُ�
ْلْ
جُُ ا رُُْ�یَخْ  ع   ُـو جََعْْفََــرٍٍ  ب�

َ
 أَ

َ
 قََــالَ

َ
ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 

َ
عََــْنْ أَ

‏ینِی  یََِ بََ ــدِ ْیْ
َ
طََــعُُ أَ ع وََ یََْقْ  ُ ــسََیْنُ� ُ

�
 فِِیــِهِ الْحُ

َ
یِذِ قُُتِِــلَ ــ

َ�
مََْوْ الَّ یََْلْــ


اءََ ا مََْوْ عََــاشُُورََ یََــ
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كحام ج4 ص333 ح112 بی اـلأ . تهـذ ِةَِ ـبَْ كََْلْعْ

َـا فِیی ا قُُِهـَ

�
ةَََ وََ یُُعََلِّ ـبَْ شََیْ

کشــته شــد  کــه حســین در آن  ؟ع؟: قائــم روز شــنبه روز عــاشورا روزی  ترجمــه: امــام باقــر

کعبــه آویــزان می‌نمایــد. کنــد و دســتهای بنــی شــیبه را قطــع نمــوده و آنهــا را در  خروج می‌

ــود را  ــان ب ــذورات حاجی ــه هــر چــه ن ک ــد  ــه بودن کعب ــرده داران  ــی شــیبه پ توضیــح: بن

بــرای خــود بــر می‌داشــتند و در حقیقــت دزد امــوال خــدا بودنــد. حــال چــه مــراد حدیــث 

کننــد و چــه مقصــود تعبیــری از  کــه در زمــان قائــم؟ع؟ رجعــت می‌ خــود بنــی شــیبه باشــند 

کــه قائــم؟ع؟ بــه عنــوان حــد  پــرده داران زمــان خروج مهــدوی باشــد حدیــث تصریــح داد 

ــد و ایــن چــون خورشــیدِِ  کن ــزان می‌ ــه آوی کعب ــرده و در  ک ســرقت، دســتهای ایشــان قطــع 

کــرد و  کــه می‌تــوان آویزانشــان  ظهــر داد می‌زنــد دســت‌های آنهــا از بدنشــان جــدا شــده 

قطــع بــه معنــای خــراش نیســت، امــا احمــد بصــری بــه عنــوان قائــم موعــود نــه تنهــا قــرار 

ــل اســت حــد دزدی، جــدا  ــه اصلاً قائ ک ــد  کن ــی شــیبه اجــرا  ــر بن نیســت ایــن حکــم را ب

کــردن دســت دزد نیســت!!!

بلــه در اینجــا یــک اشــکال هســت و آن اینکــه طبــق بیــان اهــل بیــت؟عهم؟، حــد دزدی 

بریــدن چهــار انگشــت اســت نــه مفصــل دســت و در ایــن صورت چگونــه انگشــتها در 

کــردن هســت  کــه انگشــت هــم قابــل آویــزان  کعبــه آویــزان می‌شــود؟ امــا جــواب اینســت 

غیــر از اینکــه چــون اهــل ســنت قائــل بــه قطــع از مفصــل هســتند می‌شــود امــام؟ع؟ 

ــوای همانهــا اجــرا نماینــد. مجــازات آنهــا را طبــق فت
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حدیث بیست و سوم: بیان صادقی

بِیی 
َ
یــرٍٍ عََــْنْ أَ بِیی بََِصِ

َ
ةََ عََــْنْ أَ ــزََ ْ�حَمْ بِیی 

َ
ــنِِ عََــنِِ ابْْــنِِ أَ َ حْمَ� ــهُُ عََــْنْ عََبْْــدِِ الرَّ�َ عََْنْ

ــِهِ وََ  سََاِسِ
َ
هُُ إِِلَىى أَ

دَّ�َ ــرُُ امََ حََتَّى�ى یََ ــرََ َ دََِجِ الْحَ� ــ ْسْ َ مُُِ الْمَ� ــدِ ْ�یَهْ   ُ ــائِمُ� قََ
ْلْ
: ا

َ
ــالَ ع قََ ــدِِ اِللَّهِ  عََبْْ

 
ىلَى

قََامََــهُُ عََ
َ
ــِهِ وََ أَ ِعِِضِْوْ  بََْلْیْْــتََ إِِلَىى مََ


 ا

دُّ�ُ ــِهِ وََ یََــرُُ سََاِسِ
َ
سُُوِلِ ص إِِلَىى أَ دََِجِ الــرَّ�َ ــ مََْسْ

. الغیبــة  بََْــِةِ كََْلْعْ

 ا

ىلَى
قََهََــا عََ

َ�
اِقِ وََ عََلَّ ــرَّ�َ بََْــةََ السُّ�ُ ‏ینِی شََیْ یََِ بََ ــدِ ْیْ

َ
ــِهِ وََ قََطََــعََ أَ سََاِسِ

َ
أَ

لطلــوسی ص472

کنــد تــا آن را و مســجد  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: قائــم مســجد الحــرام را خــراب می‌

گردانــد و آن  گردانــد و خانــه خــدا را بــه مکانــش بــاز  پیامبــر را بــه زیربنــای خــودش بــاز 

ــه  کعب ــر  ــوده و ب ــع نم ــیبه‌ی دزد را قط ــی ش ــتان بن ــد و دس کن ــا  ــودش برپ ــای خ ــر زیربن را ب

کنــد. آویــزان 

توضیــح: شــرح انتهــای ایــن حدیــث بــه ماننــد حدیــث قبــل اســت و در اینکــه حــد 

ــد و  ــح می‌باش کاملاً صری ــت  ــراش دادن دس ــه خ ــد ن ــت می‌باش ــردن دس ک ــدا  دزدی، ج

کعبــه فرمــوده بــرای بازســازی آنهــا در ابعــادی  کــردن مســجد و  امــا آنچــه دربــاره خــراب 

کــه زمــان رســول خــدا؟صل؟ بــوده و البتــه ظاهــراًً متــن آن درســت ثبــت نشــده زیــرا  اســت 

کتــاب ارشــاد  ؟صل؟ اصلاً در مســجد الحــرام نیســت و متــن درســتش در  مســجد پیامبــر

ثبــت شــده:

ــدََمََ  ع هََ   ُ ــائِمُ� قََ
ْلْ
ــامََ ا ع  إِِذََا قََ ــدِِ اِللَّهِ  ــو عََبْْ بُُ

َ
 أَ

َ
ــالَ  قََ

َ
ــالَ ــرٍٍ قََ ی ــو بََِصِ بُُ

َ
وََى أَ »وََ رََ

یِذَِ 
لَلَّ
ــعِِ ا ِضِْوْ  َ قََــامََ إِِلَىى الْمَ� َ  الْمَ�

َ
لَ ــِهِ وََ حََوَّ�َ سََاِسِ

َ
هُُ إِِلَىى أَ

دَّ�َ امََ حََتَّى�ى یََــرُُ ــرََ َ
�

دََِجِ الْحَ ــ ْسْ َ الْمَ�



76

ــا  َ یْهَ�
َ
كََتََــبََ عََلَ بََْــِةِ وََ  كََْلْعْ


ا قََهََــا ِبِ

َ�
بََْــةََ وََ عََلَّ ‏ینِی شََیْ یََِ بََ ــدِ ْیْ

َ
كََانََ فِِیــِهِ وََ قََطََــعََ أَ

«. اشرلإــاد ج2 ص384-383 بََْــِةِ كََْلْعْ

اقُُ ا ِءِا سُُــرَّ�َ

هََــؤُُلَا

حدیث بیست و چهارم: بیان باقری

 
َ

یِــزٍٍ قََــالَ یسََــى عََــْنْ حََرِ ــادِِ بْْــنِِ ِعِ َ� یــِهِ عََــْنْ �حَمَّ ِبِ
َ
یَمَِهِ عََــْنْ أَ ا �ُ بْْــنُُ إِِبْْــرََ عََلِیُّ�

ْوَْ 
ل�
ْنْ 

َ
مِِــی أَ

ْلِْعِ
   ... إِِنَّ�َ مِِــْنْ 

ُ
ع یََــقُُولُ َـا جََعْْفََــرٍٍ  ب�

َ
ــعْْتُُ أَ ِ�سَمِ  

َ
یُنُِسِ قََــالَ نِیی یََــا بََْخْــرََ

َ
أَ

ــاِرِ  تََ ْسْ
َ
ــا فِیی أَ َ �تُهَْقْ

َ�
�َ عََلَّ �

ــْمْ ثُمَّ ُ دِِیَهُ� ْیْ
َ
ــتُُ أَ قََطََعْْ

َ
یَنَِ لَ ــلِِمِ ْسْ ُ ــِرِ الْمُ� ْمْ

َ
 مِِــْنْ أَ

ً
یــتُُ شََیْْئــاً ِ

�
وُُلِّ

ِءِا 
ــؤُُلَا لَاا إِِنَّ�َ هََ

َ
یِ أَ ــادِ  یُُنََ

ً
ــاً تُُ مُُنََادِِی ــْرْ مََ

َ
�َ أَ �

ــِةِ ثُمَّ طََبَّ�َ ْصِْ
 الْمِ�

ىلَى
ــْمْ عََ ُ �تُهُْ� 

قَمْ
َ
�َ أَ �

ــِةِ ثُمَّ بََْ كََْلْعْ

ا

.1 الــکافی ج2 ص241-242 ح1 فُُِرِْعْوهُُــْمْ
اقُُ‏ اِللَّهِ فََا سُُــرَّ�َ

کار  گــر مــن متولــی چیــزی از  کــه ا ــاًً از علــم مــن اینســت  ؟ع؟: یقین ترجمــه: امــام باقــر

کعبــه  مســلمین بــودم قطعــاًً دســت بنــی شــیبه را قطــع نمــوده و آن دســتها را در پرده‌هــای 

کــردم ســپس آنهــا را بــر جایــگاه بــر پــا داشــته بعــد دســتور مــی‌دادم ندادهنــده  آویــزان می‌

نــداء دهــد: هشــدار یقینــاًً اینــان دزدان خــدا هســتند پــس ایشــان را بشناســید.

کــردن  توضیــح: ایــن حدیــث نیــز بماننــد دو حدیــث قبــل در اینکــه حــد دزدی جــدا 

دســت از جســم می‌باشــد صریــح اســت.

کــردن در حــد دزدی،  یــان احمــد بصــری در عیــن انــکار جــدا  کــه جر عجیــب اینســت 

کتاب‌هــای خــود آورده اســت: برخــی از احادیــث بنــی شــیبه را در 

1  . علل الشرائع ج2 ص409 ح3
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حدیث بیست و پنجم: بیان علوی

 
ا

ــاتََ فََلَا َ �
 سََــِرِقََةٍٍ فَمَ

ىلَى
ــهُُ  عََ

ُ
لُْجِْرِ ْوْ 

َ
ْتْ یََــدُُهُُ  أَ عََِطِــ ْنْ قُُ : مََــ

َ
ــهُُ قََــالَ

نَّ�َ
َ
ع أَ ــهُُ  وََ عََْنْ

ــهُُ. عدــائم املاسلإ ج2 ص470 ح1676
َ
ــقُّ�ُ قََتََلَ َ َـهُُ وََ الْحَ�

ل�
ــةََ  یََِ دِ

کــه دســتش یــا پایــش بــه خاطــر دزدی قطــع شــود  کســی  ترجمــه: امیــر المومنیــن؟ع؟: 

کشــته اســت. و بمیــرد دیــه‌ای بــرای او نیســت و حــق، او را 

کســی بــه خاطــر خــراش نمی‌میــرد و آنچــه ممکــن اســت فــرد را بکشــد  توضیــح: قطعــاًً 

خونریــزی ناشــی از جــدا شــدن عضــو از بــدن می‌باشــد پــس روشــن اســت حــد دزدی، 

خــراش دادن نیســت.

و مرحــوم محــدث نوری احادیــث متعــدد دیگــری از دعائــم الإسلام و الجعفریــات در 

کــه چــون از منابــع اســماعیلیه بــود بــه  مســتدرک الوســائل ج18 ص119-153 ثبــت نمــوده 

کتفــا نمــودم. ذکــر یــک مورد ا

کــه احمــد بصــری  کاملاً صریــح دربــاره معنــای قطــع بــود  اینهــا بیســت و پنــج حدیــث 

کــه می‌شــد معنــای واقعــی قطــع  در اوج بی ســوادی منکــر همــه آنهــا شــد و البتــه احادیثــی 

کتفــا  کاملاً صریــح، ا را از آن فهمیــد بیــش از ایــن مقــدار بــود ولــی مــن بــه آوردن احادیــث 

گــر می‌خواســتم ماننــد  کــه ا کــردم و البتــه برخــی احادیــث در چندیــن منبــع ثبــت شــده بــود 

کنــم تعــداد احادیــث خیلــی  برخــی اتبــاع بی ســواد، ثبــت هــر منبــع را یــک حدیــث حســاب 

بیشــتر می‌شد.

کــه معنــای  کــودک، احادیــث متعــددی وجــود دارد  همچنیــن در فصــل حــد ســرقت 
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کنــد، از جملــه: قطــع را واضــح بیــان می‌

حدیث بیست و ششم: بیان صادقی

ــسََ عََــْنْ  ــدٍٍ عََــْنْ یُُونُُ ــنِِ عُُبََیْْ یسََــى بْْ ــنِِ ِعِ ــدِِ بْْ مَّ�َ َ یَمَِهِ عََــْنْ مُحَ� ا ــرََ ــنُُ إِِبْْ �ُ بْْ عََلِیُّ�

 
َ

قُُ قََــالَ رِِ �ِ یََــْسْ بِیِّ� ع عََــنِِ الــصَّ�َ َـا عََبْْــدِِ اِللَّهِ  ب�
َ
تُُ أَ

ْلْ

َ
: سََــأَ

َ
نََــانٍٍ قََــالَ ْـنِِ ِسِ عََبْْــدِِ اِللَّهِ ب�

افُُ  ــرََ ْطْ
َ
عََِطِــْتْ أَ ْنِْ عََــادََ قُُ ــإِ ــِةِ فََ ثََِ الِ

رُُ فِیی الثَّ�َ ــعََزَّ�َ ِ وََ یُُ تََیْنِ� ــرَّ�َ ةًً وََ مََ ــرَّ�َ ــهُُ مََ یُُــعْْفَىى عََْنْ

 مِِــْنْ ذََلِِــكََ‏.1 الــکافی ج2 ص232 ح1
ُ

ــفََلُ ْسْ
َ
ــعََ أَ ْنِْ عََــادََ قُُِطِ ــِهِ فََــإِ ِعِِبِ صََا

َ
أَ

گویــد: از امــام صــادق؟ع؟ دربــاره پســر بچــه‌ای پرســیدم  ترجمــه: عبــد الله بــن ســنان 

گیــرد و در مرتبــه ســوم  کنــد فرمودنــد: یــک بــار و دو بــار مورد عفــو قــرار می‌ کــه دزدی می‌

ــر تکــرار نمــود  گ ــرد اطــراف انگشــتانش قطــع می‌شــود و ا ک ــر تکــرار  گ ــردد و ا گ ــه می‌ تنبی

پاییــن تــر از آن قطــع می‌شــود.

کــه در هــر مرحلــه مجــازات را بالاتــر  کاملاً روشــن اســت  توضیــح: در ایــن حدیــث 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن باشــد چــه فرقــی بیــن مجازات  می‌بــرد و در ایــن صورت ا

مرحلــه دوم )خــراش دادن اطــراف انگشــتان( بــا مرحلــه ســوم )خــراش دادن پاییــن تــر از 

آن( وجــود دارد؟!!

گذاشــته  کــودکان بــا انســان بزرگ فــرق  از طرفــی در فقــه اسلامــی پیوســته بیــن مجــازات 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن باشــد، هیــچ فرقــی بیــن مجــازات دزد  شــده، حــال ا

گذاشــته نشــده اســت. کــودک و دزد بزرگ 

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح90
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حدیث بیست و هفتم: بیان باقری یا صادقی

ــوََانََ عََــنِِ  ــاِرِ عََــْنْ صََْفْ
بَّ�َ َ بْْــنِِ عََبْْــدِِ الْجَ� ــدِِ  مَّ�َ َ یُِّ�ُ عََــْنْ مُحَ� شْْــعََرِ

َ �ٍ الْأَ� بُُــو عََلِیٍّ�
َ
أَ

تُُْلْهُُ 


َ
ــأَ : سََ

َ
ــالَ ع قََ ــا  َ هِمَِ� حََدِ

َ
ــْنْ أَ مٍٍِ عََ ــلِ ــنِِ مُُْسْ ــدِِ بْْ مَّ�َ َ ــْنْ مُحَ� ــنٍٍ عََ یِ زِ ــنِِ رََ ِءِا بْْ


ــعََلَا

ْلْ
ا

ْنِْ  ــهُُ فََــإِ َ عََْنْ یــرٌٌ عُُفِیَ� ةًً وََ هُُــوََ صََِغِ قََ مََــرَّ�َ  إِِذََا سََرََ
َ

قُُ قََــالَ رِِ �ِ یََــْسْ بِیِّ� عََــنِِ الــصَّ�َ

 مِِــْنْ ذََلِِــكََ.1 
ُ

ــفََلُ ْسْ
َ
ــعََ أَ ْنِْ عََــادََ قُُِطِ ــعََ بََنََانُُــهُُ فََــإِ ْنِْ عََــادََ قُُِطِ ــهُُ فََــإِ َ عََْنْ عََــادََ عُُفِیَ�

ح2 ص232  ج2  الــکافی 

گویــد: از امــام باقــر یــا صــادق؟عهما؟ دربــاره پســر بچــه‌ای  ترجمــه: محمــد بــن مســلم 

ــک  کوچ ــه  ــرد در حالیک ک ــار دزدی  ــک ب ــر ی گ ــد: ا ــیدم، فرمودن ــد پرس کن ــه دزدی می‌ ک

گــر تکــرار نمــود  گیــرد و ا کــرد مورد عفــو قــرار می‌ گــر تکــرار  گیــرد و ا اســت مورد عفــو قــرار می‌

گــردد. کــرد پاییــن تــر از آن قطــع می‌ گــر تکــرار  اطــراف انگشــتانش قطــع می‌شــود و ا

کــه در هــر مرحلــه مجــازات را بالاتــر  کاملاً روشــن اســت  توضیــح: در ایــن حدیــث 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن باشــد چــه فرقــی بیــن مجازات  می‌بــرد و در ایــن صورت ا

مرحلــه دوم )خــراش دادن اطــراف انگشــتان( بــا مرحلــه ســوم )خــراش دادن پاییــن تــر از 

آن( وجــود دارد؟!!

گذاشــته  کــودکان بــا انســان بزرگ فــرق  از طرفــی در فقــه اسلامــی پیوســته بیــن مجــازات 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن باشــد، هیــچ فرقــی بیــن مجــازات دزد  شــده، حــال ا

گذاشــته نشــده اســت. کــودک و دزد بزرگ 

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح91
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کاظمی حدیث بیست و هشتم: بیان 

ع  یَمَِهِ  ا رََْ ب�ِ بِیی إِ
َ
ــتُُ لِأَ�

ْلْ
: قُُ

َ
ــارٍٍ قََــالَ

ْـنِِ عََمَّ�َ ــحََاقََ ب� ْسِْ ــوََانََ عََــْنْ إِ ــهُُ عََــْنْ صََْفْ عََْنْ

ــنََ   مِِ
َ

ــالَ ــعََ فََقََ ــنََ قََطََ ْیْ
َ
ــْنْ أَ ــْمْ مِِ هُُ

َ
لَِ نََامِ

َ
ــعََ أَ ع قََطََ  ٌ� ــْمْ عََلِیٌّ� ِ َ بِهِ� تِیَ�

ُ
ــانُُ إِِذََا أُ یََْ بْ الصِّ�ِ

.1 الــکافی ج2 ص232 ح3 نََامِِــِلِ
َ ــِلِ الْأَ� ِصِْفْ ــِلِ مََ ِصِْفْ  َ الْمَ�

گفتــم: زمانیکــه پســر بچــه  کاظــم؟ع؟  گویــد: بــه امــام  ترجمــه: اســحاق بــن عمــار 

کجــا قطــع  کــرد، از  هــا)ی دزد( نــزد علــی آورده می‌شــدند ســر انگشــتان شــان را قطــع می‌

ــتها. ــر انگش ــل س ــل، مفص ــد: از مفص ــود؟ فرمودن می‌نم

کــردن از مفصــل اول انگشــت  کــه قطــع  کاملاً روشــن اســت  توضیــح: در ایــن حدیــث 

گوینــد  کــه ســر انگشــتش را خــراش داده انــد نمی‌ کســی  کــردن، چــون دربــاره  یعنــی جــدا 

از مفصــل انگشــت خــراش داده انــد.

حدیث بیست و نهم: بیان صادقی

ــانََ  مََْ ــنِِ عُُثْ ــادِِ بْْ َ� ــرٍٍ عََــْنْ �حَمَّ بِیی عُُمََیْْ
َ
ــنِِ أَ یــِهِ عََــنِِ ابْْ ِبِ

َ
یَمَِهِ عََــْنْ أَ ا ــرََ ــنُُ إِِبْْ �ُ بْْ عََلِیُّ�

ْنِْ  ــهُُ فََــإِ َ عََْنْ �ُ عُُفِیَ� بِیُّ� قََ الــصَّ�َ : إِِذََا سََرََ
َ

ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
�ِ عََــْنْ أَ بِیِّ�

َ
ــلَ َ

�
عََــنِِ الْحَ

 مِِــْنْ 
ُ

ــفََلُ ْسْ
َ
ــعََ أَ ــادََ قُُِطِ ْنِْ عََ ــإِ ــعِِ فََ صََاِبِ

َ افُُ الْأَ� ــرََ ْطْ
َ
ــعََ أَ ــادََ قُُِطِ ْنِْ عََ ــإِ رََ فََ ِ

ــادََ عُُزِّ� عََ

ِـعِِ.2  صََاب�
َ افََ الْأَ� ــرََ ْطْ

َ
مِِــِهِ فََقََطََــعََ أَ

ا
تِِلَا  فِیی اْحْ

مٍٍا یُُشََــكُّ�ُ


غُُِلَا  ب�
ٌ� َ عََلِیٌّ� تِیَ�

ُ
 أُ

َ
ذََلِِــكََ وََ قََــالَ

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح92

2  . تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح89
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الــکافی ج2 ص232 ح4

گیــرد و  کنــد مورد عفــو قــرار می‌ ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: زمانیکــه پســر بچــه دزدی 

گــر  گــردد و ا گــر تکــرار نمــود اطــراف انگشــتان قطــع می‌ کــرد تنبیــه می‌شــود و ا گــر تکــرار  ا

کــه در  ــزد علــی آورده شــد  گــردد و فرمــود: پســری ن ــر از آن قطــع می‌ تکــرار نمــود پاییــن ت

کــرد. محتلــم )و بالــغ( شــدنش شــک وجــود داشــت پــس اطــراف انگشــتان را قطــع 

گــر در بالغ  کــه ا توضیــح: ایــن حدیــث بــه ماننــد قبلی‌هــا ســخن فرمــوده و ایــن را افزوده 

گــر قطــع  کــودک شــک وجــود داشــت بایــد اطــراف انگشــتانش قطــع شــود، حــال ا بــودن 

کــه بلوغــش مشــکوک اســت بــا  کودکــی  بــه معنــای خــراش دادن باشــد چــه فرقــی در حــد 

کــه می‌دانیــم بالــغ شــده وجــود خواهــد داشــت؟! چــون هــر دو را بایــد خــراش داد  کودکــی 

و فرقــی بیــن خــراش اطــراف انگشــت و خــراش انگشــت نیســت.

حدیث سی�ام: بیان صادقی

ــدِِ  بِیی عََبْْ
َ
�ِ عََــْنْ أَ نِیِّ� ــكُُو �ِ عََــنِِ السَّ�َ فََْوْلِیِّ� ــ یــِهِ عََــنِِ النَّ�َ ِبِ

َ
یَمَِهِ عََــْنْ أَ ا رََْ ب�ِ نُُْ إِ �ُ ب� عََلِیُّ�

 وََ 
ً
ــوََااًط ْسْ

َ
ــا أَ َ �بَهَ ــْضْ قََــْدْ سََــرََقََْتْ فََضََرََ ِ�


�ْ تَحِ یََِــةٍٍ لَمْ ارِ َ ع بِجَ�  ٌ� َ عََلِیٌّ� تِیَ�

ُ
: أُ

َ
ع قََــالَ اِللَّهِ 

طََعْْهََــا.1 الــکافی ج2 ص232 ح5 �ْ یََْقْ لَمْ

کــه حیــض نشــده بــود و  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: دختــری نــزد علــی آورده شــد 

کــرده بــود و ایشــان او را چنــد شلاق زدنــد و دســتش را قطــع ننمودنــد. دزدی 

توضیــح: در ایــن حدیــث مجــازات چنــد شلاق، ســبک تــر از مجــازات قطــع دســت 

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص121 ح102 از طریق دیگر
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گــر قطــع بــه معنــای خــراش دادن بــود، قطعــاًً خــراش ســبک  شــمرده شــده، حــال آنکــه ا

کــه  کــردن عضــو بــوده  کــه قطــع بــه معنــای جــدا  تــر از شلاق می‌باشــد، پــس روشــن اســت 

ســنگین تــر از شلاق انگاشــته شــده.

حدیث سی و یکم: بیان صادقی

ــدََ  َ حْمَ�
َ
یَىى عََــْنْ أَ ْ�یَحْ نُُْ  ــدُُ ب� مَّ�َ َ یََِــادٍٍ وََ مُحَ� ْـنِِ زِ ــِلِ ب� نََــا عََــْنْ سََْهْ صْْحََاِبِ

َ
ةٌٌ مِِــْنْ أَ

ــدَّ�َ ِعِ

بِیی عََبْْــدِِ 
َ
نََــانٍٍ عََــْنْ أَ ْـنِِ ِسِ بُُْ�مَحْــوبٍٍ عََــْنْ عََبْْــدِِ اِللَّهِ ب�  ْـنِِ   عََــنِِ اب�

ً
یعــاً ِ�جَمِ ــدٍٍ  مَّ�َ َ ْـنِِ مُحَ� ب�

ــهُُ 
ُ
لُِ نََامِ

َ
عََِطِــْتْ أَ ْنِْ عََــادََ قُُ ةًً فََــإِ ــهُُ مََــرَّ�َ  یُُــعْْفَىى عََْنْ

َ
قُُ قََــالَ رِِ �ِ یََــْسْ بِیِّ� ع  فِیی الــصَّ�َ اِللَّهِ 

 
ُ

ــفََلُ ْسْ
َ
ــعََ أَ ْنِْ عََــادََ قُُِطِ عُُِبِــهُُ فََــإِ صََا

َ
عََِطِــْتْ أَ ْنِْ عََــادََ قُُ مََْدْــى فََــإِ ــْتْ حََتَّى�ى تََ

ْوْ حُُكَّ�َ
َ
أَ

مِِــْنْ ذََلِِــكََ.1 الــکافی ج7 ص233 ح6

کــه ســرقت  گویــد: امــام صــادق؟ع؟ دربــاره پســر بچــه‌ای  ترجمــه: عبــد الله بــن ســنان 

کــرد ســر انگشــتانش قطــع یــا  گــر تکــرار  گیــرد و ا کنــد فرمــود: بــار اول مورد عفــو قــرار می‌ می‌

کــرد )بنــد اول( انگشــتانش قطــع می‌شــود  گــر تکــرار  کََــن می‌شــود تــا خــون بیایــد و ا پوســت 

گــردد. گــر تکــرار نمــود پاییــن تــر از آن قطــع می‌ و ا

کََنــی  توضیــح: در ایــن حدیــث بــه صراحــت، قطــع در مرتبــه ســوم را در مقابــل پوســت 

کــردن عضــو بــرای لفــظ قطــع باقــی  کــه خــون بیایــد قــرار داده، و ایــن معنــایی جــز جــدا 

گــذارد، همچنانکــه مجــازات مرتبــه چهــارم را قطــع از پاییــن تــر می‌دانــد حــال آنکــه  نمی‌

گــر قطــع بــه معنــای خــراش بــود، فرقــی بیــن مجــازات ایــن دو مرحلــه وجــود نداشــت در  ا

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح93
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حالیکــه بــه صورت معقــول، مجــازات هــر مرحلــه بایــد از مجــازات مرحلــه قبــل شــدیدتر 

باشــد تــا نســبت بــه تکــرار جــرم بازدارندگــی داشــته باشــد، بلکــه بــا تفســیر خــراش، ایــن 

ــری  کمت ــر از ســر انگشــتان ســختی  ــن ت ــرا خــراش دادن پایی قاعــده معکــوس شــده!!! زی

کارهــای مختلــف، بیشــترین تمــاس و ارتبــاط  دارد چــون ســر انگشــتان انســان در انجــام 

کمتــری را هنــگام انجــام  گــر پاییــن تــرش خــراش داده شــود درد  را بــا اجســام دارد پــس ا

کنــد. کارهایــش احســاس می‌

حدیث سی و دوم: بیان باقری

ــِهِ عََــْنْ  صْْحََاِبِ
َ
ــدٍٍ مِِــْنْ أَ ــِرِ وََاِحِ ــاعََةََ عََــْنْ غََیْْ َ ــنِِ سَمَ� ــادٍٍ عََــنِِ ابْْ یََِ ــنُُ زِ ــدُُ بْْ یْْ َ �حُمَ

ع   ٌ� َ عََلِیٌّ� تِیَ�
ُ
  أُ

ُ
ــقُُولُ ع یََ ــرٍٍ  ــا جََعْْفََ بََ

َ
ــعْْتُُ أَ ِ�سَمِ  

َ
ــالَ ةََ قََ ارََ رََ ــْنْ زُُ ــانََ عََ مََْ ــنِِ عُُثْ ــاِنِ بْْ بََ

َ
أَ

 َ� �
ــا ثُمَّ َ طََعََنَّهَ�� ْقْ

َ تََْدْ �لَأَ ــ ْ عُُ ئِنْ�
َ
ــا لَ مََ

َ
 أَ

َ
ــالَ �َ قََ �

َـه1ُُ ثُمَّ ـعَِبِ صََا
َ
فََ أَ رََّ�َ قََ فََطـَ ْدَْ سََرََ مٍٍا قـَ


غُُِلَا ـبِ

نََــا.2 الــکافی ج7 ص233 
َ
 اِللَّهِ ص وََ أَ

ُ
 رََسُُولُ

لَّاِ�ا ــهُُ إِ
َ
لَِ ــهُُ مََــا عََمِ

مََــا إِِنَّ�َ
َ
 أَ

َ
قََــالَ

ح7

کــرده بــود و او اطــراف انگشــتانش  کــه دزدی  ترجمــه: نوجوانــی نــزد علــی آورده شــد 

کــرد  کنــی حتمــاًً آن را قطــع خواهــم  گــر تکــرار  کــه ا کــرد و فرمــود: هشــدار  را جــدا یــا خونــی 

کار را جــز رســول خــدا و مــن انجــام نــداد. کــه ایــن  ســپس فرمــود: هشــدار 

کــردن انگشــتان در قالــب خــراش و  توضیــح: در ایــن حدیــث بــه صراحــت، خونــی 

كنایة عن حكها. ملاذ الأخیار ج16 ص238 1  . فطرف أصابعه‏ أی: قطع أطرافها، أو خضبها بالدم 

2  . الکافی ج7 ص233 ح10، تهذیب الأحکام ج10 ص119 ح94
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کــردن در حــد دزدی،  کنــد قطــع  کــه روشــن می‌ ماننــد آن، در مقابــل قطــع قــرار داده شــده 

؟صل؟ و  کار را جــز پیامبــر بــه معنــای خــراش دادن نیســت. و مرادشــان از اینکــه ایــن 

کــرده  کــه ســه خلیفــه قبلــی ســنت نبــوی را تــرک  کســی انجــام نــداد ایــن هســت  خودشــان 

کــرده انــد، درســت مثــل احمــد بصــری. گونــه دیگــری رفتــار می‌ و بــه 

حدیث سی و سوم: بیان باقری

: إِِذََا 
َ

ع قََــالَ بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
بِیی عََبْْــدِِ اِللَّهِ عََــْنْ أَ

َ
ْـنِِ أَ ــنِِ ب� َ حْمَ� َـانٌٌ عََــْنْ عََبْْــدِِ الرَّ�َ ب�

َ
أَ

ع [   ٌ�  ]عََلِیٌّ�
َ

 وََ قََــالَ
َ

ــِهِ قََــالَ ِعِِبِ صََا
َ
افُُ أَ ــرََ ْطْ

َ
عََِطِــْتْ أَ تََلِِــْمْ قُُ ْ�یَحْ  ْ� �ُ وََ لَمْ بِیُّ� قََ الــصَّ�َ سََرََ

ــا.1 الــکافی ج7 ص233 ح8 نََ
َ
 اِللَّهِ ص وََ أَ

ُ
 رََسُُولُ

لَّاِ�ا ــهُُ إِ نََعْْ �ْ یََْصْ لَمْ

کــرد و هــنوز محتلــم )بالــغ(  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: زمانیکــه پســر بچــه دزدی 

نشــده بــود اطــراف انگشــتانش قطــع می‌شــود و علــی فرمــود: ایــن را جــز رســول خــدا و مــن 

انجــام نــداد.

گذاشــته در حالیکــه  کــودک و بزرگ فــرق  توضیــح: ایــن حدیــث بیــن حــد دزدی در 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش می‌بــود هیــچ فرقــی بیــن ایــن دو وجــود نــدارد. ا

1  . تهذیب الأحکام ج10 ص120 ح95
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حدیث سی و چهارم: بیان باقری

تُُْلْهُُ 


َ
: سََــأَ

َ
ــالَ ع قََ ــرٍٍ  بِیی جََعْْفََ

َ
مٍٍِ عََــْنْ أَ ــلِ ــنِِ مُُْسْ ــدِِ بْْ مَّ�َ َ ءُُا عََــْنْ مُحَ�


عََْلَا

ل�
وََى ا وََ رََ

ْنِْ  ــهُُ فََــإِ فِِــعََ عََْنْ  رُُ
ُ�

قََــلُّ
َ
ْوْ أَ

َ
یَنَِنِ أَ ــ َـهُُ سََبْْــعُُ ِسِ

ل�
كََانََ  ْنِْ   إِ

َ
قُُ قََــالَ رِِ �ِ یََــْسْ بِیِّ� عََــنِِ الــصَّ�َ

ــعََ  ْنِْ عََــادََ قُُِطِ مََْدْــى فََــإِ ــْتْ حََتَّى�ى تََ
ْوْ حُُكَّ�َ

َ
عََِطِــْتْ بََنََانُُــهُُ أَ بْْــعِِ قُُ عََــادََ بََعْْــدََ السَّ�َ

یَنَِنِ‏  ــ ــعََ‏ ِسِ ْسِْتِ ــغََ 
َ
ْنِْ عََــادََ بََعْْــدََ ذََلِِــكََ وََ قََــْدْ بََلَ ــِهِ فََــإِ  مِِــْنْ بََنََاِنِ

ُ
ــفََلُ ْسْ

َ
ــهُُ أَ ْنِْ مِ

 .1 القفیــه ج4 
َ�

 مِِــْنْ حُُــدُُودِِ اِللَّهِ عََــزَّ�َ وََ جََــلَّ
ــعُُ حََــدٌّ�ٌ ْتْ یََــدُُهُُ  وََ لَاا یُُضََیَّ�َ عََِطِــ قُُ

ح5105 ص62 

ــه دزدی  ک ــاره پســر بچــه‌ای  ؟ع؟ درب ــام باقــر ــد: از ام گوی ــن مســلم  ترجمــه: محمــد ب

کمتــر اســت حــد از او برداشــته شــده،  گــر برایــش هفــت ســال یــا  کنــد پرســیدم، فرمــود: ا می‌

ــر  گ ــی شــوند و ا ــا خون ــن می‌شــود ت کََ ــا پوســت  ــرد ســر انگشــتانش قطــع ی ک ــر تکــرار  گ و ا

کــرد و بــه 9  گــر بعــد از آن تکــرار  کــرد پاییــن تــر از ســر انگشــتانش قطــع می‌شــود و ا تکــرار 

گــردد و حــدی از حــدود خــدای عزیــز و جلیــل ضایــع  ســال رســیده بــود دســتش قطــع می‌

گــردد. نمی‌

توضیــح: در ایــن حدیــث بــه روشــنی بیــن حــد دزدی در ســن هفــت ســال و نــه ســال 

کََــن و در بــار دوم قطــع پاییــن  تفــاوت قائــل شــده و در اولــی قطــع ســر انگشــت یــا پوســت 

گــر قطــع بــه معنــای خــراش  تــر از آن و در ســومی قطــع دســت را بیــان نمــوده انــد، حــال ا

کََــن می‌شــود«  دادن باشــد نــه تنهــا تعبیــر »یــا« در عبــارت »ســر انگشــتانش قطــع یــا پوســت 

1 . الکافی ج7 ص233 ح9، تهذیب الأحکام ج10 ص120 ح96 هر دو به صورت ناقص
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گذاشــتن بیــن بــار اول و دوم نیــز بی معناســت، زیــرا  کــه تفــاوت  هیــچ معنــایی نــدارد 

خــراش دادن ســر انگشــت در بــار اولِِ حــد، و خــراش دادن پاییــن تــر از آن در بــار دوم، 

کــه بایــد مجــازات  هیــچ تفاوتــی ندارنــد و هــر دو خراشــند. همچنیــن در مرحلــه ســوم 

ســنگین تــر شــود، ســبک تــر شــده!!! زیــرا خــراش دادن ســر انگشــتان درد بیشــتری را بــه 

دنبــال دارد تــا خــراش دادن دســت، چــون ســر انگشــت بیشــتر بــا اشــیاء تمــاس دارد تــا 

گذشــت. دیگــر جاهــای دســت و توضیحــش 

حدیث سی و پنجم: بیان صادقی

‏ إِِذََا 
َ

ــاعََةََ قََــالَ َ یسََــى عََــْنْ سَمَ� مََْــانََ بْْــنِِ ِعِ یدٍٍ عََــْنْ عُُثْ ُ بْْــنُُ سََــِعِ ــسََیْنُ� ُ
�

الْحُ

ع  بُُــو عََبْْــدِِ اِللَّهِ 
َ
 أَ

َ
ــهُُ وََ قََــالَ

ُ
لُِ نََامِ

َ
عََِطِــْتْ أَ ــمََ قُُ

ُ
لُ ُ ــِغِ الْحُ�

ُ
لُْ �ْ یََبْ �ُ وََ لَمْ بِیُّ� قََ الــصَّ�َ سََرََ

ــمِِ  ْ�لَحْ ــمََ فََقََطََــعََ مِِــْنْ 
ُ
لُ ُ ــِغِ الْحُ�

ُ
لُْ �ْ یََبْ قََ وََ لَمْ مٍٍا قََــْدْ سََرََ


غُُِلَا ع ب� یَنَِنِ  ؤْْمِِــ ُ مِِیــرُُ الْمُ�

َ
َ أَ تِیَ�

ُ
أُ

تََْدْ‏ قََطََعْْــتُُ‏ یََــدََكََ . تهذیــب احلأــکام ج10  ‏ْنِْ عُُــ   إِ
َ

�َ قََــالَ �
ــِهِ ثُمَّ ِعِِبِ صََا

َ
افِِ أَ ــرََ ْطْ

َ
أَ

ح100 ص121 

کــه بــه احــتلام  ترجمــه: امــام صــادق؟ع؟: نوجوانــی نــزد امیــر المومنیــن آورده شــد 

گــر تکــرار  گوشــت اطــراف انگشــتانش قطــع نمــود ســپس فرمــود: ا نرســیده بــود و ایشــان از 

کنــم. کنــی دســتت را قطــع می‌

کــودک دزد تفــاوت  توضیــح: ایــن حدیــث نیــز بــه روشــنی بیــن مراحــل مجــازات 

کــه  کــرده  گوشــت اطــراف انگشــتان را بیــان  گذاشــته و در یــک بــار قطــع مقــداری از 

کــه  کــردن نــدارد و در بــار بعــدی قطــع دســت را تعییــن نمــوده  هیــچ معنــایی جــز جــدا 
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کاملاً مشــخص هســت منــظورش از تهدیــد بــه بدتــر از آن )یعنــی  بــا توجــه بــه حــد قبلــی 

قطــع دســت(، خــراش دادن نیســت.

کاظمی حدیث سی و ششم: بیان 

ــحََاقََ  ْسِْ ــیرٍٍ عََْنْ إِ ْـنِِ بََِشِ مََــدِِ ب� ــدٍٍ عََــْنْ عََبْْــدِِ الصَّ�َ مَّ�َ َ ْـنِِ مُحَ� ــمِِ ب� قََاِسِ
ْلْ
ــهُُ عََــنِِ ا عََْنْ

ــهُُ   یُُــعْْفَىى عََْنْ
َ

قُُ قََــالَ رِِ �ُ یََــْسْ بِیُّ� ْـتُُ الــصَّ�َ
ل�
: قُُ

َ
ع قََــالَ سََــنِِ  َ بِیی الْحَ�

َ
ــارٍٍ عََــْنْ أَ

ْـنِِ عََمَّ�َ ب�

‏ی  ــانِی
‏ الثَّ�َ

ُ
ــلُ ِصِْفْ  َ ــعََ‏ الْمَ� ْنِْ عََــادََ قُُِطِ ُـهُُ فََــإِ

ل�ِ
 نََامِ

َ
عََِطِــْتْ أَ ثََِــةََ قُُ الِ

ْنِْ عََــادََ الثَّ�َ ِ فََــإِ تََیْنِ� مََــرَّ�َ

امُُــهُُ. تهذیــب  َ بْهَِ� احََتُُــهُُ وََ إِ الِِــثُُ وََ تُُكََِرِــْتْ رََ
 الثَّ�َ

ُ
ــلُ ِصِْفْ  َ ــعََ الْمَ� ْنِْ عََــادََ قُُِطِ فََــإِ

احلأــکام ج10 ص121 ح101

کنــد،  گفتــم: پســر بچــه دزدی  کاظــم؟ع؟  گویــد: بــه امــام  ترجمــه: اســحاق بــن عمــار 

کــرد ســر انگشــتانش قطــع  گــر بــار ســوم تکــرار  گیــرد و ا فرمــود: دو بــار مورد عفــو قــرار می‌

کــرد مفصــل ســوم قطــع  گــر تکــرار  گــردد و ا کــرد مفصــل دوم قطــع می‌ گــر تکــرار  می‌شــود و ا

کــف دســتش و شســتش رهــا می‌شــود. و 

توضیــح: ایــن حدیــث بماننــد تمــام احادیــث قبلــی، هیــچ تناســبی بــا معنــای خــراش 

کــردن عضــو اســت. کــه مــرادش از قطــع، جــدا  نــدارد و پــر واضــح اســت 

کاظمی حدیث سی و هفتم: بیان 

 ِ� بِیِّ� تُُْلْهُُ عََــنِِ الــصَّ�َ


َ
: سََــأَ

َ
ع قََــالَ خِِیــِهِ 

َ
ــِهِ عََــْنْ أَ كِِتََاِبِ �ُ بْْــنُُ جََعْْفََــرٍٍ فِیی   عََلِیُّ�

عََِطِــْتْ  ْنِْ عََــادََ قُُ ــهُُ وََ إِ َ عََْنْ یــرٌٌ عُُفِیَ� قََ‏ وََ هُُــوََ صََِغِ  إِِذََا سََرََ
َ

یْْــِهِ قََــالَ
َ
قُُ مََــا عََلَ رِِ یََــْسْ
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ْوْ مََــا شََــاءََ الُلَّهُ. سوــائل الشــیةع 
َ
 مِِــْنْ ذََلِِــكََ أَ

ُ
ــفََلُ ْسْ

َ
ــعََ أَ ْنِْ عََــادََ قُُِطِ ُـهُُ وََ إِ

ل�ِ
 نََامِ

َ
أَ

ج28 ص298 ح16

کــه دزدی  کاظــم؟ع؟ دربــاره پســر بچــه  گویــد: از امــام  ترجمــه: علــی بــن جعفــر 

کوچــک اســت  گــر در حالیکــه  کنــد پرســیدم بــر او چــه مجازاتــی اســت؟ فرمودنــد: ا می‌

گــر  کــرد ســر انگشــتانش قطــع می‌شــود و ا گــر تکــرار  گیــرد و ا کنــد مورد عفــو قــرار می‌ دزدی 

گــردد. تکــرار نمــود پاییــن تــر از آن یــا هــر چــه خــدا بخواهــد قطــع می‌

توضیح: مضمون این حدیث نیز بارها توضیح داده شده.

و الحمد لله رب العالمین
اللهم صل علی محمد و آل محمد

اللهم عجل لولیک الفرج
22 جمادی ثانی 1446


